
4 1 . évfolyam 1883. 48. szám* 
Előfizetési feltételek: 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 » 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városhiz-épűlettel Bzemben a 

Molnarné-féle épületben. 
Kéziratok, vissza nem adatnak. 

Debreczen, vasárnap, november 25. 

ÉRTESÍTŐ 
TÁRSADALMI ÍSS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorórt 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. j 
Bélyegdíj : minden beigtatásért külön 30 kr. i 
„Nyí l t tér iben megjelenő közlemény; 

minden petit sora 15 kr . i 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-ji 
a d ö i h i v a t a l n á l , C s á t h y Karoly ésjj 
T e l e g d i K . La jos könyvkereskedésében, j 
Budapesten: U o I d b o r g e r A. V. és H a a- ] 
so n at e i n 6a Vog 1 er, Hécsbcn,Prágában jj 
H a a a e n s t e i n és Voglor, A Oppulik,jj 
S c ha 1 ock í í , 81 e r n Mór éa Páriában, jj 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : (i IJ. jj 
D a u b o és M o s s e K u d o l f hirdutési jj 

intézetében fogadtatnak el. ji 

„A kölcsönös-segélyaö 
egylet"-röl. 

A mozgalom, mely Debreczeuben egy ilyen i 
egyesület létesítése czéljábó) megindult, uem sokára) 
határozottabb alakot fog ölteni és reméljük, hogy i 
Debreczenben is megveti alapját ezen hasznos és 
üdvös hatású intézménynek. 

Alapelve egy egyesületet létesíteni, melyben a 
tagok kölcsönös támogatása mellett lehetségessel 
válik a szó nemesebb értelmében a segélyzés, a nél­
kül azonban, hogy a közös solidaritás a kölcsönös 
garantia léteznék. 

Jelszava tehát : „Valamennyi egyért, de nem 
egy valamenyiért. 

Az egyetemleges kötelezettség, mint ez más 
hasonczélu egyesületeknél létezik, nagyban megne­
hezítené az egyesület létrejöttét s arányi alánul több 
risikót hárítana az egyesek s különösen a jobb mó-
duakra. Ilyen alakban azonban a jobb módnak hoz­
zájárulása, valóságos jótétemény azokra nézve, kik­
nek a hitelre szűkségök van. 

Kétségtelenül legnagyobb előnyt nyújt ezen 
egyesület a kisiparosnak, a ki gyakran 50—100 frt 
előteremtésén hiába fáradozik. Az iparos gyakran 
van olyan helyzetben, hogy neki, ha rövid időre is, 
hiteleznie kell, de maga olcsó hitelt nem kap, hu 
pedig a kölcsön vett. pénzt drágán ke l l fizetnie, 
gyakran a megkötött üzletre még reá is fizet. Ez 
a/ony zátony, melyen hazánk ipara, daczára minden 
oldalú jóakaratnak, hajótörést szenved. 

Nem akarom állítani, s nevetséges volna ezt 
tenni, mintha a „kölcsönös-segélyző egylet" mint­
egy Deus ex machina, minden bajnak rögtön véget 
ve tne ; mintha ezen egy intézmény az egész ipar­
ügy virágzását mozditaná elő. De kétségtelen, hogy 
ez is egyike azon számos eszközöknek, a melyekkel 
az iparos ügyet maitespedéséből felrántani lehetne. 

Az egylet belszervezete röviden a következő : 
Minden belépő tag h a t évre kötelezi magát, heten­
ként bizonyos számú törzsbetéteket (a törzsbetét 
lehet vagy 10 kr. vagy 50 kr.) befizetni. A begyült 
pénz, az első évben fizetendő beiratási díjjal együtt 
a tagok között kölcsönkap kiadatnak olcsó legfőbb 
6 # - n y i kamatra . A kölcsönzés csak kötvények ut­
ján történik, a mi által a drága váltóbélyeg elke-
j ültetik. A hat év leforgása után az összes befizetett 
tőkék a hitelezés által nyert kamatokkal együtt az 
egyesület tagjai között betéteik arányában szétosz-
tatik. Tehát nem czélja az egyletnek nagy tartalék 
alapot gyűjteni, sem a részvényeseknek dividen-
dákat fizetni, hanem, minden egyes tagja az egye­
sületnek, tehát minden egyes betevő az egész ha­
szonban arányosan részesül. Tekintve a kezelési 
költségek csekély voltát, valamint a számos mellék­
jövedelmet, a mi szintén az összes tagok javára jut, 
az egyesület haszna meglehetős nagy, ugy, hogy 
azon esetben, ha a kölcsönök 6 # - r e adatnak, a 
tiszta buszon a ' 6 # - e t megközelíti. 

De, minthogy ez egyesület működése nagyon 

meddő volna, ha csak minden 6 évben nyúlna meg! 
az egyesület és az 5 ik 6-ik évben a péuzösszelml-j 
mozódás elkerülbetlenné válnék; az egyesület min­
den évben ujabb évtársulatot alakit, oly formán,! 
hogy az 1884-ben megalakult évlátsulat 1800-bonj 
számolna el, az 1885-ben alakult 1891 ben stb. 

Ennek haszna az, hogy először minden évben' 
uj és uj tagokat vehet föl kötelékébe,továbbá, hogy! 
ujabb hiteligényeknek is eleget lehet tenni, a mi a 
pénzösszetorlódásnak elejét veszi. 

A törvény maga is nagyon megkönnyíti az 
egyesületek működését, a mennyiben az egyesület 
jövedelmét 6 # ig adómentesnek nyilvánította, ki 
kötve azonban, hogy az egylet csakis saját tagjainak 
befizetéseiből, csakis snját tagjainak adhat előlege­
ket vagy kölcsönöket. 

Másik nagy kedvezménye az, hogy könyv j , a 
tagok betéti könyvecskéi, a kölcsönök alkalmával 
kiállított kötelezvényei, valamint nyugtái teljesen 
bélyegmentesek. 

A ki tudja mily összegek szükségeltetnek erre 
a pénzintézeteknél, mennyi adót rónak ki a bankok 
és takarékpénztárakra könnyen be fogja látni. miért 
virulhatnak oly szépen ezen kölcsön-segélyző egy­
letek. 

Adja az ég, hogy Debreczenben is menlöl-elöbb 
gyökeret fogjon ezen iutézméuy. 

ó. 

Nagyvilági hirek. 
— JPárisban ismét sokféle izgalom ural­

kodik, még merénylet is történt. Egy ember revol­
verrel kezében, a közoktatásügyi minisztérium pa­
lotájába hatolt, azt hirdetve, hogy megöli Ferry mi­
niszterelnököt ; elfogták s azt vallotta, hogy a lillei 
anarchista bizottság küldte a merénylet végrehaj­
tására. Neve Curieu, 18 éves, péklegény, hagenaui 
születésű. A miniszter t i tkára hiába utasitá el, ő 
újra visszatért, kezében forgó- pisztolyt tartva. Az 
ajtónálló ragadta meg s vette el tőle a pisztolyt. A 
dühöngő azt monda: „Se baj, majd lelövöm, ha ki­
szabadulok." Mig ez történt, a kormányelnök a sze­
nátusban volt. A börzén meg elfogtak egy embert 
ki rémhíreket terjesztett. Az ellenzéki lapok tele 
vannak aggasztó hírekkel a tonkiui ügyről. Courbet 
tengernagy állítólag azt sürgönyözte, hogy a khi 
naiak minden oldalról szorongatják, semmihez sem 
foghat, mert attól tart, hogy Khina azounal meg­
üzeni a háborút. Párisi képvise.ői körökben is ko 
molynak látják a helyzetet s általános az a felfogás" 
hogy a franczii fegyverek becsülete forogván kocz-
káu, meg kell szavazni minden szükséges összege' 
Hevesen foly a po émia a németországi sajtó ellen r. 
a porosz trónörökös madridi útja fölött. A kor­
mánykörökkel összeköttetésben álló „Temj/s" él< sen 
kikel Bismarck lapja a „Norddeuische Ztg" ellen, 
mely nagy dolgot csinál jelentéktelen franczia lapok 
nyilatkozataiból, a „National" meg azt bizonyit-
gatjíi, hogy a népek és az uralkodóházak közt ör­
vény támadt, mert az uralkodók nem sorakoznak 

Németország ellen. Erre aztán Bismark lapja azt 
felelte, hogy az örvény a franczia nép és Európa 
közt tátong » ezt a franczia sajtó izgatása okozta. 
— Milán királyhoz most országa mindeu részé­
ből Bürftn érkeznek a loynlüási nyilatkozatok, a 
fölkelés eréjes elfolytás a nagy benyomást tett. Sok 
jel arra mutat, hogy a lázadás a vezetők szándéka 
ellenére, ideje előtt tört ki. Hogy tervszerüleg volt 
szervezve, azt a vizsgálat már kiderí te t te ; végre­
hajtó bizottságok vol'.ak mindenfelé s zászlókat 
tűztek ki „a népszabadság" fölírassál. A kormány 
uj skupstinai választást lesz kénytelen elrendelni, 
mert a most elnapolva levő skupstum tagjainak 
uagy része vagy börtönben ül, vagy külföldre me­
nekült. A skupstina többsége tudvalevőleg radikáli­
sokból állott s ezek álltak a lázadás élére. — A 
Vatikánból állítólag értesítették az olasz ki­
rályi kormányt, hogy ha Viktor Emánuel tetemeit a 
Patheonba helyezik el, a pápa megszentségtoleni 
te.tnek fogjíi nyilváritani a templomot. — Szenr 
pétervártt és Moszkvában nagy feltűnést kel­
tett az az eset, hogy a hírhedt pánszláv Katkoll el 
len hivatalosan indítottak sajtópert egy hivatalnok 
rágalmazása miatt.-— A hirhvdtnr,Somoskeöy 
Géza, e napokban a londoni esttüdtszék előtt állt 
mint vádlott. Egy Cook nevű égvén volt a panaszos 
kinek Somoskeöy, ki Vezey Viktor néven mint ke> 
reskedő él Londonban, különféle czimeken adósa. A 
panaszos nevében Wright ügyvéd jelent meg s kér 
déseivel, sőt levelek felolvasásával arra a vallomásra 
akarta rászorítani a vádlottat, hogy múltja nem 
egészen kifogástalan. Természetes, hogy Somoskeöy 
csak rágalomnak nyilvánított mindem. Kereken ta­
gadta, hogy valaha fegyházban ült volna, orvosnak 
vallotta magát s' elmagyarázgatta á derék esküd 
teknők, mikép használhat Ő annyiféle nevet s hogy 
joga van a báró Somoskeöy czimre is, de bizonyos 
oknál fogva nem használja. Wright Ügyvéd felolvasta 
a londoni osztrák-magyar nagykövetség egy levelét, 
mely elmondja a vádlott viselt dolgait, bebörtönöz-
tetófcét, szökését, s a t ; de Somoskeöy nem jöt t za­
varba. Igaz, hogy tiz évvel ezelőtt itthon törvény­
szék előtt állt, de politikai vétségért, mert egy párt 
élén á l lo t t ; az is igaz, hogy Ausztriában lopással 
volt vádolva, de hát Angliában a lopást nagyobb 
bűnnek tartják mint Magyarországon, Ő kormány­
fegyvereket szerzett meg és osztott ki bajtársai 
közt, halálra Ítélték, de megszökött, sat. És a hir 
bedt ur beszéde nem maradt hatástalan, a biró el 
mondta, hogy Angliában minden politikai menekült 
menhelyet talál, az oszrák-magyar követség tulment 
hatáskörén ama levelek közlésével, de angol tör­
vényszéket nem lehet azzal megfélemlíteni, hogy 
politikai menekültekre bűnt fognak rá. És az es­
küdtszék fölmentette Somoskeöyt. Most tehát ujabb 
minőséggel bír : politikai menekült. — Titkos 
nyontelat fedeztek fel Bécsben s elfogták az 
anarchista munkás párt két tagját, kik forradalmi 
kiáltványokat készítet tek; a kiáltványok, melyekre 
félrevezetés czéljából, „Cs. kir. udvari és állami 
nyomda" volt nyomtatva, egy idő óta tömegesen 
szórták el az utczákon. •— tiPidicv es fxyurics 

szerb fölkelő vezéreket hajcsárban kedden rögtön* 
bírósági ítélet alapján főbe lőtték; Didién kepiselö 
is volt. — Szentpétervárt* egy küllőidről ér­
kezett nőt fogtak el, ki állítólag a czár meggyilko­
lása végett utazott oda. 

Fővárosi hirek. 
— Országgyűlés. Több mint egy havi 

szünet után e héten kezdte meg újra tanácskozásait 
az országgyűlés ket haza. A jelen törvényhozási 
ciklusnak ez az utolto szaka s mindjárt kezdetén 
fontos javaslatok lógnak napireudiu kerülni : a ke-
esztyenek és zsidók kózti házasságról, az adóeme­

lésről, a jövő évi kóitsogvetésrol es meglehet, hogy 
még ujabt) horvát vita is lesz. — Antalfy Isa-

\Jos egy Szegeden, állítandó ipariskola javai a h u r -
m í u cz o t ez e r forintnyi uhtpitvau) t tett . Trefort 
sietett a legmelegebb hangú levélbeli koszönui meg 
ez önzetlen áldozatot. De u/.t mar Antuily nem ol­
vashatta. Meghalt. CSUK ez egy adatot tudjuk éle­
téből. De ez elég bizonysága unnak,bőgj deiek em­
ber H nemes hazafi volt — A nemzett *zin~ 
káz drámabiráló oizuitauga kedden ismét elfoga­
dott előadásra egy eredeti darabot. Czime: „Olga," 
szerzője ilj. Ábrányi Kornél. Negyielvouásos, pró­
zában van irva s tárgya a modern életből merítve. 
— A ̂ Függetlenség" ügyében a királyi ítélő­
tábla teguap megerősítette az első bíróság ítéletét, 
mely kimondta Verhovay Lajos letartóztatását. - -
Az országbíró gyilkosai fölött szerdán d. 
e. tíz órakor hirdette ki ítéletét a kir. iteiő tábla. 
Helyben lmg)taaz első bíróság által Spanga Pálra és 
Pitély Mihályra kimondott halálbüntetést, oly mó­
don, hogy először Pitély Mihályon hajtassák végre. 
Ellenben Berecz János huszárra nézve a halálbün­
tetést megváltoztatta, mivel tettességgel vádolva 
nem volt s a fölbujtást (különösen a rábírást) az 
ítélő tábla nem látja bebizonyítva, s ezért ot mint 
bűnsegédet mondja ki bűnösnek s az ítélet kihirde­
tésétől számítandó tizenőt évi fegyházra ítélte. A 

Ijogászvilág, valamint az egész közönség, ez ítélet-
változtatás után izgalmas érdeklődéssel fogja várni 
a kúria e pőrben hozandó Ítéletét. 

Vidéki hirek. 
— Szent-ftirötról, e háromezer holdas, 

szép kastélyu birtokról, a „P. Hírlap" azt irja, 
hogy mióta gróf Batthyány Zsigmond elveazilé, 
neki is, párbajban elesett fiának is, valóságos meg­
rögzült ábrándjuk lett annak visszaszerzése, s mi­
dőn a fiatal gróf eljegyzé a gazdag Schossberger 
Ilonát, egy barátjának nem is azt mondta, hogy 
megnősül, hanem örömtől sugárzó arczczal azt, hogy 
„megvan Szent Grót l" — löszt er gomb un a 
vizsgálobiróság semmire sem megy a meggyilkolt 
Sturné ügyében. A két letartóztatott ember ellen 
máig sincs más adat, mint a puszta gyanú. A lakos­
ság izgatottan gondol rá, hogy a szörnyű bün bün-
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A régi jó időkből. 
i . 

Visszanyúlok a rég elmúlt idők zivataros tőm-
kelegébe, midőn hazáuk fölött zord felhők tornyo­
sultak, s csak néha-néha tünék elő egy-egy kis vi­
dám kék folt a borongó semmiségben. Szent András 
temploma tornyán a kereszt helyett már csillag ra­
gyogott, de ezt is elbomáiyositással fenyegette a 
győzelmes félhold; s csak is a város erélyes és ta­
pintatos főbírójának és szószólóinak köszönhető, 
hogy a mostanihoz bizony nagyon csekély adófize­
tésen kívül, — mit méltányló buzgósággal teljesí­
te t tek is, — pogányabb dolgok, nem történtek. 

Koroncsai Tamás uram jóravaló kékbeli ember 
volt abban az időben, ott lakott valahol a nagy­
csapé utcza vége fel**, szorgalommal űzött t imar-
rnestersége - különösen a sárga és piros szattyán 
készítésében tűnt ki, mit leginkább a pogány urak 
busás pénzzel fizetének, - napról-napra gyarapita, 
ugy annyira, Jiogy már a kikiáltott emberek sorában 
emleget te tek; de meg is érdemelte szorgalma gyu-
mülcsét; munkás, józan, ájtatos férfiú volt senki 
sem énekelte a 79-ik zsoltár szent igeit oly ájtato-
san mint ő, és még is, még is — n° a e 

kezdjük a dolgot sorrendjén. Tamás nagy jó uram 
házában egy idő óta felfordult a világ; befészkelte 
magát a viszálkodás ördöge, az egykori csendeslak 
folytonos-patvarkodás színhelye Ion, most is ugyan­
csak pörög Erzsók asszonyom éles nyelve, hogy: te 
ilyen korhely, te olyan korhely,-már megint éjiéi 
után vetődtél haza, teremtő atyám hogy néz %e?\™™™£'lj maiTaTapü'ny'iszorgásahallatszik, 

ember, m.ntha az ördögök czibálták volna széjjel. ft"n " ^ i ^ X a n , nem is álmodva, miként 
Tamás uram ezekre — mint bölcs embej — nem 

SfftLgJtU^^ig • map^^Sg: 

„ , s fogai közt dúdolgatja í „Öröködbe 
.Uram pogányok jöt tének;" mert hát ő még mindig 
a szorgalmas, munkás ember, az Isten házába is 

'éppen csak ugy eljár, olyan áhítattal énekel, — de 
ihat más sora van a dolognak. 

Esténkint, midőn már jól besötétedett, nyakába 
keríti két gallérú köpönyeget; leosan a pinczébe, s 

'csak hamar elhagyja a házat ; rendesen éjiéi után 
I vetődik haza, néhányszor az is megtörtént, miként 
a hajnal pírja festé meg sáppadt arczát. Erzsók 
asszony, az áldott jó feleség, eleinte szó nélk'il tűrte, 
de midőn látta, hogy több a kettőnél, s deli férje 

iura napról-napra sápadtabb, a szélcsendet kemény 
Izivatar válta fel, de mind nem használt semmit.; 
már a szomszédokhoz is átszivárgott a titokteljos 
kalandozás, sőt a tök és pattogatott tengeri árusok 
is erről tar tot ták nem éppen csendes tárgyalásaikat, 
— utóvégre, midőn már a verebek is Tamás gazda 
titokteljes vándorlásairól csiripoltak, nemzetes fő-
biró uram fülébe is eljutott, ki mint már mondám, 

.tapintatos és emberséges ember lévén, a dologból 
előre nem akar t alaptalan skandalumot csinálni mi 
előtt a dolog nyitjára jutna. Ispionokat állított t e ­
hát Koroncsai háza körül, kiknek szigorú feladatul 
tűzetek ki bármi áron megtudni, miként ő kigyelme 
hova jár , mit csinál, nehogy a város és eklézsia jó 
hírnevét még valami gyalázat érje. 

Késő őszre jár az idő, a torony órája - épen 
|mint ma is — vontatva, pereznyi időkozönkint. 
kongja a nyolez órát. Koroncsai házából — köpö­

nyege alatt valamit szorongatva - egy fekete alak 
sompolyog ki, több sikátoron keresztül bondukol, 
majd egy rozga házikó előtt megáll, melynek kapuja 
hűségesen be van zárva, bár a kerités legnagyobb 
része hiányz k ; háromszor kopog az ablakon, mire 

A két íesnök — bocsássa meg a „Nyelvőr" bü 
nőmet, — a házhoz érve nemlát egyebet a nagy sötét­
ségnél, bekerülnek az udvarra, hallgatódénak a pi-
tar-ajtón, semmi nesz, már-már azt gondolják, hogy 
a házat elvétek, midőn belülről halk dudolás üté 
meg füleiket; a pitvar ajtó, bár külről nyoma sincs 
a zárnak, reteszelve van, embereink egyike, alkal­
masint mestere az ily műtétnek, tőrével az njlo és 
félfa közti csekély hézagon — bár lassan és fárad­
ságosan, — a fareteszt hátra tolja ; bent szintén a 
legnagyobb sötétség, de a jobb oldali rozzant ajtó 
nyilasain több fénysugár verődik á t ; elfojtott léleg-i 
zettel tapaszták szemöket egy-egy nyilasra; irtóz­
tató mit bent láttak, mi ereikben a vért megfa-
gyasztá, s borzalmuk a rettenetes szörnyüködés halk 
nyoszörgésében tört ki. 

Az ajtóval szemközt a fal mellett leterí tet t 
gyékényen, lábszárait törökösen keresztbe rakva 
ült Koroncsai uram, egy cserép edényből hosszú fa-
s/áron tüzet sziva és füstöt okádva, a szobi köze­
pén pedig a becsületes muzulmán Ali, a saru ké­
szítő, — kinek nemcsak holmi koficz csauszoknak, 
de magának a nagyságos agának is volt már sze­
rencséje megmérhetni lábait, — kezében terjedel. 
mes kancsó, melyből időnkint — és pedig sűrűn — 
nagyokat börpiuget, 8 hogy nem viz van benne, 
meglátszik — Tamás gazda sáppadt arczával ellen­
kező — tulipiros ábrázatjáról, közbe-közbe egyet 
ujjong, s rakja a verbunkost, hogy csak ugy repül a 
bő bugyogó. 

A szaglászok közül egyik azonnal léleksza­
kadva szaladt a nemzetes főbíró úrhoz, ki hallván 
a rettentő attentátumot, in flugranti akarván el 
csípni a deliquenst, poroszlókat vévén azonnal maga 
mellé — egyúttal értesítvén a nagysádos agát is, ki 
szintén csauszokat külde az igaz hivő elfogatására, 
— a legnagyobb indignatioval indult vezetője után. 

Megérkezvén a helyszínére, miután az ajtó a 

törvény nevébeni hivatkozásra sem nyittatok ki, sót 
bent, a külső lárma daczára, a legnagyobb csend 
uralkodott, hz ajtó betöretek; egymást előre tmiá­
kolva, — főbíró uram a hátvédet képezvén; — bor­
zalmas látvány tárolt szemök elé. Ali a becsüh-tes 
muzulmán, holtrészegen hortyog a szoba közepén, 
még most i> m.uiiábaszorongatva az üres kancsót, 
Koroncsai uram pedig, az ájtatos bu/gó keresztény, 
sápadtan, mosolyogva, nyitott szemekkel, de meg-
meredten ül a gyékényen, a bűnjel keresztbe fek­
tetve ölében. 

Koroncsai ügye sokáig húzódott, s mind addig 
ette is a város kenyerét; bizony-bizony nem sok 
hija volt, hogy sirva nem nézett a feje után, mert 
az időben e nemes város „iusgludü"-val birt, s nem 
sokat heretyutázoti az ily komoly dolgokkal; de 
tekintetbe véve ártatlan családját, fedhetlen előéle­
tét, s jóra való áhítatos, buzgó keresztény voltat, s 
különösen a nagyságos aga hathatós s?ószólását, ki 
pártfogásáéit Erzsók asszonytól azoö Mohamed til­
totta nemes nedűből — melynek élvezéseért a jám­
bor sarus Ali talpaira olyan ötvenet hegedültetett, 
hogy testvérek közt is megért százat. — néhány 
cseberrel kialkudott, Koroncsai uram a szegények 
részére fizetendő kétszáz rénusi forintok fizetésére, 
ugy minden ünnep- és vasárnapokon, akár az Isten 
házában, akár eokadalomra, vagy bár mi néven ne­
vezendő nyilvános helyekre menni ezüst végű botja 
helyett egy álló esztendeig azon füst szívó faszármli 
megjelenésre Ítéltetett. Hogy használt-e a büntetés 
nem tudom, de annyi bizonyos, hogy a jámbor Ali 
annyira szivére vette az élvezett ötvenet, miként a 
kedvderítő nedűt ezután c s a k a s o r b e t e s c s é -
s z é b ő l s z ü r c s ö l g e t t e . 

Fekete Tulipán* 
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tétlenül maradhat. Sturnő vagyonát most írják össze 
s mivel törvényes örököse nincs, az az államra száll. 
A meggyilkolt szakácsnőnek egy lánya van, ki Bu­
dapesten egy házmester neje. — JK**ssán e hó 
29-én Szathmáry Károly szinészkedésének 35-dik 
évfordulójára, az általa irt „Kápolnai csata" czimü 
színdarabot adják elö. — €tr. Sttubenberg 
Varkas földbirtokos, ki székelyhídi (biharmegyei) 
illetőségű volt, Csehországba költözik s a belügymi­
nisztertől elbocsátási okiratot kapott. — Halálo­
zás. A debreczeni főiskola egy szépreményű nö­
vendéke hunyt el közelebb Sámsonban, Garai János, 
ki a költészetre is kiváló hivatással birt, de a kórok 
legszomorubbika, elmebetegség lepte meg; 23 éves 
volt. — Szatmármegyében a megyei bizott­
sági tagok választásánál megválasztották legifjabb 
gróf Teleki Sándort is; atyja gróf Teleki ezredes, 
már régóta megyebizottsági tag. 

— Nagyváradi hirek. A b i h a r me­
g y e i nőegylet „Erzsébet" árvaháza javára a „Fe­
kete Sas" szálló nagytermében sikerült tánczestélyt 
rendezett. Szép száma s előkelő közönség jelent 
meg és mulatott reggelig.— S c h n y d e r E d e a 
város főszállásmestere, 64 évet élt s 35 esztendőn 
át szolgálta a várost. — A b i h a r m e g y e i nőegy­
let sorsjátékára Tisza Kálmánué úrnő, az egylet 
tiszteletbeli elnöke, négy gyönyörű nyereményt kül 
dött utólag s az általa átvett kétszáz sorsjegyért 
száz forintot és harminczöt forint feltilfizetést kül­
dött el. 

Tokaj nov. 21. 
T i s z t e l t s z e r k e s z t ő u r ! 

Szeptember havában a tokaj-hegyaljai szőlők 
mikénti állásáról irt soraimban, azon óhajtott re­
ménynek adtam kifejezést: vajha a Gondviselés ily 
állapotban tartaná meg a szőlő-termése, a szüret 
elvégeztéig! Kérelmünk és óhajunk meghallgattatott. 
A hegyalja ez évben mindenkit kielégítő sőt a vá­
rakozást is felülmúló mennyiségben os2togatá édes 
nedűjét. Egyes fekvésű helyeket kivéve mint p. o. 
a tokaji, — az aszú is szépen megérlelődött, de még­
sem volt arányban a szőlő terméssel, minek okát 
abban találjuk, mint múlt levelemben is emlitém, 
hogy a tavasz később állván be, igy a szőllőuek 
kellő aszúvá való fejlődése is elmaradt. Az októberi 
gyönyörű és kedvező időjárás, a reggelenkint meg­
újuló dér, a hála szavait ujitá fel — a Mindenható 
iránt — mindnyájunknak ajkain. 

A hegyaljai szüret: a dolog és a fáradtság 
ideje. E vidéken a szőllő adja a népnek a szájába 
betevő falatot; tehát az azzal való komoly és okos 
elbánás, összeszedett elmét és vállvetett erőt felté­
telez. Csak az képes helyesen felfogni a hegyaijai 
szüretek miként való lefolyását, ki annak szemta 
nuja volt. 

Számtalan helyeken a magasból meredező 
sziklák és a köves talaj borzalmas helyei között, 
hozza termését rozzant szekéren a szegény nép és 
mily gyakran megtörténik, hogy az esős idők az 
utakat járhatlanokká tévén, a feneketlen sárban el 
akad terhével és csak az állatok szörnyű megőröl 
tetésével érheti el czélját. De bármily nehezen és 
nagy munkával járjon is a termés Összeszedése, 
mégis meg van minden egyes birtokosnak azon tu-
data, hogy a miért most fáradozik, az adja meg 
neki és családjának a mindennapi kenyeret. A szüret 
után a szőllők befedése szintén egyik munka lévén, 
már nagyobbrészt az is be van fojozve; elhangzott 
a kapának utolsó pengése, a száraz szőllőlevelek 
közt ott maradt még a zörnmögő bogárka, mely a 
hideg bekövetkeztével a föld mélyébe beforrván ma­
gát, talán örökreelszendrrül az édes nyugalomban! 

Mirett Gyula. 

— Halálozás* Kovács Sándor t. ügyészt 
mérhetlen csapás érte a mennyiben leánya Irma, 
legszebb korában hirtelen elhunyt. Temetése a nagy 
közönség impozáns részvéte mellett múlt vasárnap 
ment végbe. A temetési szertartáson jelen volt va­
sunk csaknem egész értelmisége s a megható gyász­
imát Némethy Lajos ref. lelkész mondotta. 

Újdonságok. 

Debreczeni Mrek. 
— A debreczeni Kereskedői kör 

ügyében a múlt vasárnap népes értekezlet tartatott, 
melyen hosszas vita után az értekezlet kimondta a 
kereskedői társas kör szükségességét s egyszer­
smind egy bizottságot küldött ki az alapszabályok 
kidolgozására.—A rany la ka dalont. Szabó 
József helybeli ref. leánytanitó, e hó 28-ikán üli 
meg házassága 50 éves jubileumát.— Izgalmat 
keltő bűntény foglalkoztatja városunk közön­
ségét. Vasárnap délután a czrglédutczai temető cső­
sze jelenté, hogy a sirok közt egy gyermekleáoy 
hullája van. A rendőrség a kórházba szállította a 
hullát és jelenté, hogy Bertalan Mari 11 éves h.-bö-
szörményi születésű cseléd, erőszaktétel áldozata 
lett. Mint értesültünk a rendőrség a gaztettes nyo­
mában van. — Az első pályázó színhá­
zunkra. Színházunkért Csóka Sándor kassai 
színigazgató már beadta pályázati kérvényét. — 
A nőtlen urak első tánczestélye, deczember 
1-én lesz a „Bika" szálloda dísztermében. E kiváló 
kedveltségnek és látogatottságnak örvendő fényes 
tánczestélyra eleve felhívjuk olvasóink ügyeimét.— 
Mierzsi Mr*na9 a közelebb elhunyt színésznő, 
halála előtt pár nappal felkérte Delin karmestert, 
hogy irjon temetésére gyászéneket s a karszemély­
zet azt énekelte a temetésen, — Színházi hi~ 
rek, Krecsányi Ignácz színigazgató a fővárosba 
utazott. Táviratilag lett megkeresve a felmenetel 
czéljából mely a budai szinházkérdéssel van kapcso­
latban — D i t r ó i Mórné, a kedvelt színésznő mái-
egészen jobban van. — Vasárnap a „Tót leány* ke­
rül színre, mely Őrley Flórának egyik legjobb sze­
repe. — Ax ipar statisztikai felvételre 
nézve a tervezet, melyet Erdélyi István készített el 
lett fogadva s az ügy haladéktalanul intéztetik to 
vább. Különösen érdekes feladatot képez a ház? ipar 
felvétele, melyhez az iparos kör házi iparának szak­
osztálya érdekében többen közre működnek. — 

— MMymen. Tamássy Béla, helybeli gyógy­
szertártulajdonos, hétfőn vezette oltárhoz városunk 
egyik legbájosabb hölgyét, Bruner Ida kisasszonyt. 
Áldást kívánunk frigyökre! — A va'rosuukban 
mindenki által ismert Bánky István („Bánkibácsi") 
kedves szép leánya, J u l i s k a , kisaszony e hó 18-án 
tartotta eljegyzését Káposztás Imrecollegiumi jeles 
jképzettségü fiatal tanítóval. 

— A vörheny és toroklobb járvány 
még mindig sünien lép föl ugy a gyermekek, mint a 
felnőttek közt Egyik t. laptársunk e miatt erélyes 
hangon sürgeti az iskolák bezáratását. A mi szerény 
nézetünk saját tapasztalataink után e tekintetben 
az, hogy ez eljárás aligha szüntetné a betegülések 
számát. Gondoljunk csak vissza midőn ez előtt pár 
évvel 3 hónapra zárattuk bo az iskolákat s mi lett 
az eredmény? A járvány a bezárástól s z á m í t o t t 
i d ő a l a t t r o h a m o s a n n ö v e k e d e t t . S ennek 
igen természetes oka volt. A gyermek nem mehet­
vén iskolába, unja magát, egész nap csatangol, hó­
ban, vízben, esőben lubiczkol n a p h o s s z á n t, 
meghűl s kész a toroklobb vagy vörheny. Aztán meg 
ha az iskola volna a járvány legfőbb okozója, akkor 
nem fordulnának elő a betegülések nagyobb száza­
léka olyan gyermekeknél, a k i k még nem j á r-
n a k i s k o l á b a . Végül, ha csakugyan oly ragályos 
a járvány, abból az következnék, hogy m á r az 
e l s ő m e g b e t e g ü l é s n é l be kellene zárni az 
iskolákat s akkor minden évben bízvást zárva ma­
radhatnának azok egy f é l é v i g . Kellő száraz la­
kás és iskola, jó szellőztetés, pontos désinficiálás, s 
mindenek felett száraz időjárás szüntetik meg e 
kórt legbiztosabban, de az iskolák bezáratása aligha. 

— Színházunk pályázati hirdetése az 
idén — hir szerint — azzal is meg lesz toldva, 
hogy a vállalkozó igazgató tartozik beszüntetni a 
ju t a lo m j á t é k ok a t. Erre aligha vállalkozha-
tik igazgató mindaddig, mig országszerte el nem 
törlik, miután a szerződések csakis jutalomjátékok 
kikötésével iratnak alá. E helyett jobb volna az a 
reform, hogy a jutalomjátékok b é r l e t f o l y a m ­
b a n adassanak, a nagy bérlet pedig 160 helyett 
180 előadásra emeltessék. így aztán a kecske is jól­
laknék a káposzta is megmaradna. Bérlő közönsé­
günk különben is fejébe vette, hogy a bérletszüne-
tes jutalomjátékokról tüntetőleg távol marad, mint 
ez színtársulatunk egyik legkiválóbb tagjának múlt 
keddi jutalomjátéka alkalmával is történt. Ez mig 
egy részről elkeserítheti a színészt, akiről még iri 
gyei sem mondhatják, hogy megérdemlette volna a 
bérlő közönség távolmaradását, másrészről a bérlő 
közönség is megfosztatik egy-egy kiválóan élveze­
tes színházi estétől. 

— Nagy hangverseny. A világhírű éne 
kesnő D e s i r é e A r t ő t városunkban f. évi De-
czember 19-én tartja meg rendkívüli élvezetet igérő 
hangversenyét. Kíséretében van férje, Marino de 
Padilla cs. kir. kamara énekes (baritonista); a har-1 

madik művész Schaeling Ernő zongoraművész Szt-
Pétervárról kit a külföldi lapok nagyon dicsérnek. 
Desirée Artőt asszony Belgiumban született; a ge-
nialis franczia énekesnő neve, már mint ifjú leányé 
jelentékeny helyet foglalt el a zenevilágban. Ma, 
mint művészetének teljében, Adelina Patti egyedüli 
vetélytársnője, neve az egész zenevilágban elismert 
első rangú helyet foglalt el. Jelenleg Desirée Artot 
asszony férjével, de Padilla úrral cs. kir. kamara­
énekesek Szent-Pétervártt s konstantinápolyi mű­
vészi utjokban érintik néhány magyar várost köz­
tük Debreczent is. A választékosau összeállított 
gazdag műsort legközelebb hozandjuk. — Jegyekre 
előjegyezhetni iíj. Csáthy Károly könyvkereskedé­
sében. 

- Jogászbál, A debreczeni jogakadémia 
polgárai „segélyző' egyletük" alaptőkéjének gyara­
pítására 1884 évi Január hó lő-én az „Arany Bika" 
szálloda termeiben zártkörű „ J o g á s z b á l t " ren­
deznek. Tóth Sándor bál b. elnök, Irinyi István b, 
alelnök, Luby Zsigmond b. pénztárnok, Csaba Zol­
tán, Domahidy Elemér, Domahidy Viktor, Kiss Jó­
zsef, Kolbenhayer Kálmán, Kondor László, Kornis 
Géza, Köröskényi Lajos, Nagy Kálmán, Kiss Ernő 
b. jegyző, Némethy Károly b. ellenőr. N. Nagy Kál­
mán, Nánássy Endre, Orosz Sándor, Siposs Béla, 
Tüdős János bizottsági tagok. Személy jegy 2 frt. 
Páholy 3 frt, minden páholyba lépő egyénnek sze-
mélyjegygyei is el kell látva lenni. Jegyek előre vált­
hatók Szepessi és Kerekes és Beké László urak ke 
reskedésében, valamint a bálbizottság iroda helyi­
ségében (füvészkert-uteza 1085. sz. a.) hol a páho­
lyokat is előjegyezhetni. Felülfizetósek a jótékony 
czél iránti tekintetből köszönettel fogadtatván, hir-
lapilag nyugtáztatnak. Kezdete 9 órakor. 

— A debreczeni ipar hódit, F1 e t-
ze r Ferencz, kalapgyáros, a mi kedves fiumei is­
merősünk, ki Fiume társadalmi életében kiváló sze­
repet játszik (s csak nem régiben is azon, ország­
szerte feltűnést keltett interpellátiot intézte a pol­
gármesterhez: miszerint van-e tudomása arról, hogy 
a fiumei h o r v á t o k a Jellasics-ezred legénységét 
felpénzelik és leitatják, azután a m a g y a r o k a t 
káromló és gúnyoló dalokat énekeltetnék velők,) 
ujabban nagyobb megrendelést tett K e s z l e r Ja­
kab, helybeli jóhirö iparosunknál d e b r e c z e n i , 
ugy nevezett Kossuth-kalapokra, mely kalapsiselet| 
a velünk rokonszenvező fiumei olaszok közt mind 
inkább kezd elterjedni. 

— A legszebb jutalom. A b o n y i 
Gyula , közönségünk e kiválókedvencze, keddi ju­
talomjátéka alkalmából több rendbeli kitüntetésben 
részesült. A legkedvesebb meglepetés azonban 
mint a derék szinész megjegyzé — az a gyönyörű 
költemény volt, melyet Szatmári Károly ki jelenleg 
a sajtófogság keserű kenyerét eszi, ez alkalomra 
börtöne rideg falai közt irt, s melyet lapunk mai 
számában egész terjedelmében nekünk jutott a sze 
rencse közölhetni. A hangulatteljes költeményre fel-
hivjuk olvasóink figyelmét. 

— Vei a kalappal. Hogy mily kellemet­
len és alkalmatlan az a bevett szokás, miszerint a 
szini előadások, egész tartama alatt a férfi közön­
ség kezében kénytelen az amúgy is szűk ülőhelyen a 
kalapot tartani, azt hisszük, hogy e sorok olvasói 
maguk is tapasztalhatták, Azt hisszük, hogy korán-

sem követne el a támlásszékek férfi-közönsége ud­
variatlanságot, ha egyetértőleg fentartaoá a kala­
pot, mint ez a földszinti közönségnél is szokásba 

n. Csak kezdeményezni kellene az első sor abo-
nansainak s bizonyára követné az okszerű példát a 
közönség többi része is. 

— Jutalomjáték.Pál f fy György, szín­
társulatunk fiatal lyrai szerelmese, ki ugy szép 
alakja mint csengő orgammával nem egy szerepben 
vált közönségünk kedvenczévé, kedden veszi ki ju­
talomjátékát, mely alkalommal „Mirabeau ifjúsága" 
ez. hatásos és irodalmi értékkel biró darab kerül 
színre. Ugy a jutalmazandó mint az általa válasz­
tott darab biztos garancziát nyújthat arra nézve, 
hogy ez alkalommal a közönség bizonyára egyikét 
fogja eltölteni a legkellemesebb estéknek. 

Velhivás. Egy kölcsönösen segélyző egylet 
(Népbank) létesítése érdekében f. hó 25-én, az az 
ma vasárnap délután 3 órakor a városháza nagyter­
mében értekezlet fog tartatni, melyre mindazokat, 
kik az ügy iránt érdeklődnek, de kiváltképen az 
iparos, kereskedő és gazdaközönség tagjait ezennel 
van szerencsénk tisztelettel meghívni. Decreczen 
1883. november 24. Dr. Király Ferenc?, K.Tóth 
Kálmán, Jóna Dániel. 

— A magy. törvényhozás nagy hord 
erejű törvényjavaslatot tárgyalt meg-meg újuló iz 
galmas viták közepett az elmúlt héten, értjük a 
k e r e s z t é n y e k és z s i d ó k közötti házaságkö­
tés megkönnyítését czélzó törv. javaslatot. A han­
gulatból ítélve több mint bizonyos, hogy a javaslat 
— mikor e sorokat Írjuk — talán meg is szavazta­
tott, a mi által ismét történik egy nagy lépés a pol­
gári házasság behozatala felé. 

— A kölcsön-segélyzö egylet ma 
tartja második összejövetelét, miután első alkalom­
mal a megjelentek kevés száma miatt nem sikerült 
a megalakítás. Az eszme — melyről mai számunk 
vezérczikkében annak egyik buzgó harezosának tol 
Iából hozunk ismertetést, — oly praktikus, hogy el­
odázása valóságos bün lenne. Felhívjuk ez Összejö­
vetelre olvasóink figyelmét. 

— Instellatió. V é g h Vincze, ki a múlt 
évben mint r. kath. káplán azon rövid idő alatt is 
mig Debreczenben tartózkodott egyikévé vált váro­
sunk legtiszteltebb és ismertebb egyéneinek, ma 
tartja plebánosi felavató ünnepélyét Furtán, hova 
plébánossá neveztetett ki. Az ünnepélyen — mint 
tudjuk — városunkból többen szándékoznak részt 
venni. 

— Márton napkor* igaz ugyan, hogy 
nem nagyon, de mégis sáros volt a föld. A régi gaz­
dák kádenczionális jövendőmondása azt tartja a 
Márton lúdról, hogy ha: 

Márton napkor sárban jár 
Karácsonykor jégen áii. 

Majd meglássuk, milyen jégen fog Karácsonykor fél -
lábon silbakolni a liba! 

— A nagyerdő rejtelmei* Széltére 
beszélik városunkban, hogy pénteken este a „pal-
lagra" menők az erdő közepén egy fához kikötve 
egy helybeli urí embert találtak, akit valami gaz­
emberek u t o l s ó ruhájától is megfosztottak. Mt 
igaz a dologban, mi nem, még ez ideig nem sikerült 
megtudnunk. 

— Mi hát az igaz? Több fővárosi és vi­
déki lap igyekezett megczáfolni azon, legelőször ál-

pár részére is tétettek megrendelések s á%áz főnö­
ke több magas perzsa, belga és tunisi rendíiSei 

tetett ki. 
— Isenthal es Társa bankár ttráíi 

mai számunkban megjelent hirdetésére felhivjujg 
n. é. közönség figyelmét. A kinek hajlama vaa értföí 
kés és kevésbe kerülő módon szerencsét próbálni^,, 
annak a legjobban ajánlható^ hogy vegyen részt, e^M 
sok, nagy nyereménynyel ellátott államilag gráiréf31 

tirozott pénzkisorsolásban. - * ••• i' 
— Urak és hölgyek: kik a képes ujaá?^l 

got szeretik f sekély viszont szívességért megküld-^ 
jük lapunkat. Neveiket az Illustrirt Blátter für Stadt | | 
und Land Wien VIII. Alserstrasse 47. kiadóhiyita- ; 

Iához küldjék be. >.; 
* A felülmúlhatatlannak ismeri^ 

eredeti S i n g e r v a r r ó g é p e k családok és kéz-1 
művesek részére, melyek 1 fitos heti részlet (vidékre/ 
5 frtos havi részlet) fizetés mellett Neidlinger $.1 
urnái P i a c z - u t c z a 2145. szám alatt kaphatók,V 
t. közönségnek legjobban ajánlhatók. ;. 

C S A R K T O KU 

Dcbreczeu, (v á r o s b a x a,) 1883 nov. 2t,.% 

lm, ez ajándék enyém, 
Itt termett az a szivem fent ken. 

Óhajtanék én is tapsolni ma, 
De uincs erő hatalom és ima, 
Mi felnyitná sötétlő börtönöm; 
Pedig hiszen van ilt is ám -— őröm ! 
Örvendek a rád ömlő tapsokon, 
— A tapsolók lelke velem rokon, — 
S a koszorúk, miket dobnak neked, 
Viszik az én szerető lelkemet. 
A. felhangzó nagy, lelkes éljenek, 
Gondold, az én szivemből jöttének. 
Tűnő fény bár szinészjátékotok : 
Művészeted trónjánál hódolok. 
Örömre gyújt ez édes gondolat, 
És száműzöm keserves gondómat. 
És látni is vélem már a babért, 
Mit érdemelsz remek játékodért. 
Jól választál: Ármány és szerelem, 
Ez átok és áldás az életen, 
Elüldöz az szünetlen mindegyik 
Bölcsötöl a rideg sirfenekig. 

De hisz, igazi Miérl is zeng dalom ? 
Művészeted kövesse jutalom :-
Kerüljön az Ármány, és soha sem '--
Csalhasson meg téged — a Szeretem. 

Szaiwnáry Károlyi 

Szerkesztői üzenet. } 

Vráter Béla szolgabíró urnák Ér-Smlyn. 
A közlemény írójának m e g n e v e z é s é t tiltja a szer­
kesztői diskreczió. A helyreigazítást mai számunkban sn-

törödhetik az ottani intrigtiákkal. 
V. V. plébános urnák F r t . Beigtalási ütuie-

pélyed alkalmából fogadd szívből eredő szerencsekivána-
tomat. Szives meghívásodnak legnagyobb sajnálatomia 
nem tehetek eleget, mert hát nem ereszleuek a 
lánczok. 

Vekete jósnő. N g y v r d Köszönjük; 
sorát ejtjük. 

M, A . N y v d . A beküldölt b o r d a l «ügha 
nem b o r o z á s k ö z t született Utolsó két sorát ide ig-
t a tjük, gyönyörködjék benne: 

„Be mi fiuk legyünk egyszer oly vígak, 
Mintha garast lyukas hidon léi a vak." 

Hallga be jó 1 
Tiszt. B. €íy. s. lelkész urnák T k j . A kül­

dött tudósítást térszüke miatt kénytelenek voltunk meg 
rövidíteni. Kérjük a szives beleegyezést. 

Vletzer V. urnák F i u m e . A kedves em­
léket köszönöm; rajta leszek, hogy azt mielőbb hasonló­
val viszonozhassam. 

Kiadói üzenet. 
— Vetetlen. Rendben van. 

t a lun k világgá bocsátott hírt, hogy E r d e i yi M a - i n a k r e n d j e é 3 mdd ja s z e r i n l m e g t e t t u k > Különben aligha 
rietta Krecsányihuz szerződött volna, bzzel szemben f o r o g h a t fenn s z a n d é k o s f e r d i l é s in iu[án a közlegény el­
őleg legyen annyi, hogy midőn az illető újdonságot;beszélés u l á | | i m e g i r ó j a ( l e b r e c z e n i s édes keveset 
megírtuk, már akkor az a l á i r t szerződést s a j a f 
k é t s z e m ü n k k e l l á t t u k . 

— Öngyilkos kutya. Hogy van ilyen is, 
arra tanuk lehetnek egy négy-emeleti ház lakói. A 
napokban ugyanis egy életunt kutya fölment az 
emeletre s onnan, mindennemű hajszolás nélkül, le­
ugrott. A merész saltomortale után a szegény pára 
alig birt feltápászkodva tovább menni. 

— Helyreigazítás. Ér-Semlénből hiva­
talos helyről azon helyreigazítást kaptuk, miszerint; 
a lapunk múlt számában „Rejtélyes eset" czimen 
elmondott újdonságban szereplő fiatal ember nem 
g y i 1 k o s á g, hanem o r v o s r e n d ö r i l e g kons­
tatált ö n g y i l k o s s á g n a k lett áldozata. 

— Kiss Mihályné, színtársulatunk tagja, 
a n é p s z í n h á z igazgatója részéről szerződéssel 
kináltatott meg, amit ő azonban nem fogadott el, 
miután már előbb Krecsányihoz szerződött ugyan­
olyan gázsira. 

— Tanfelügyelői látogatás, Kiss 
József hajdú-megye kir. tanfelügyelője e napokban 
végezte szokásos őszi látogatását a helybeli tanin­
tézeteknél. 

— A Csokonai-ünnepély nem mint 
eddig szokásban volt a költő születésnapján azaz a 
múlt vasárnap, hanem ma délután fog megtartatui 
a főiskolában. 

— A hit jutalma, „Budapest. Tekinte­
tes ur! Körülbelől egy hónapja, hogy megkezdtem a 
Brandt-féle svájczi-labdacsok használatát, azon hit­
ben, hogy végre föltaláltam az engemet gyötrő szék­
rekedések arcanumát. E hitemet a legiényesebb 
eredmény igazolta is, mert azok használata egész­
ségemet teljesen helyreállította. Nem mellőzhetem, 
hogy önnek e szeréért legmélyebb hálámat ki ne fe­
jezzem. Tisztelője : Potteri J. nyugalmazott honvéd­
ezredes, Nemzeti szállód. (Brandt Richárd, gyógy­
szerész urnák Zürichben. Svájcz.)" — A Braudt R 
féle svájezi labdacsok, mivel a vért tisztítják, a leg­
több krónikus betegségben, legjobb sikerrel hasz­
nálhatók. — E mindnyájunk által nagyrabecsült 
szert illetőleg szükséges arra ügyelnünk, hogy hasz­
nálatra a valódi labdacsokat szerezzék meg. Min­
den doboz czimlapján kell, hogy. Brandt Richárd 
névaláírása s a svájezi fehér kereszt vörös mezőben 
meglegyen. Egy doboz ára a gyógyszertárakban 70 
krajezár. 

— „Siellner IJ. első gráczi kávé be és ki­
viteli üzlet" tulajdonos mai számunkban megjelenő 
feltűnő nagy hirdetésére felhívjuk a közönség 
figyelmét. 

— Figyelmeztetjük olvasóinkat Hacker 
Móricz hírneves chinaezüst-áruk gyárára Bécsben, 
melynek készítményei ugy anyaguk mint jósága, 
mint kiállításuk csinossága folytán világszerte ki­
tűnő hírnévnek örvendenek. E czégnél a trónörökös 

A debreczeni terménycsarnoknál bejegy­

zett terményárak. 
1883-ik évi nov. hó 23-dikán. Métermázsánként. 

T i s z t a b ú z a , piaczi ár kicsiben 8.50— 
9.10; keresk. ár: 76 hektl. 8.60. 8.70; 77 hekt. 
8 . 7 5 - 8 . 8 5 ; 78 het; 8.90—9.00. 79 hekt. 9.20 
—9.25. 80 hekt. 9.30—9.40. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 7.00, — 7.20 keresk 
ár. 7 1 - 7 2 hektl. 7 . 2 0 - 7 . 3 0 7 3 - 7 4 hektl. 7.25 
—7.35. 

Á r p a , piaczi ár kicsiben: 6.60—6.80 'ke­
reskedési ár: 6.40—6.90. 

Z a b , piaczi ár kicsiben 6.60—6.80 keres­
kedési á r : 6.00—6.25. 

T e n g e r i piaczi ár 
dési ár: 0 . 0 0 - 0 . 0 0 

5.50—5.70. kereske-

HLöles, piaczi ár : 6.80—7.15. 
V a d r e p c z e keresk. 8.20 8.30. -
L e n m a g , keresk. ár; 10.50 — 10*75. 

Felelős szerkesztő: Tóth Eiászló. 
Főmunkatárs : Sipos Bálint. 

Kiadótulajdonos : Zicherman H. 



DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

I China-ezűst- és Alpacea-áruk 
& > 

^ 

Bécs, L, Operngasse 2. 
Legdúsabb választék evő-eszközök, asztali készletek, 

thea- és kávé-kész le tekben stb. 
Legrégibb gyári jegy Osztrák-Magyarországban 

M P l ő évi kezességgel.~ !^gfg 
Miópes CH'jeyyatekek ingyen óv heitnetttve. 

(478) 1 —3 

3708. H i r d e t é s . 
Á B.-Ujváros nagy községben lemondás folytán üresedésbe jött községi állatorvosi 

állomásra a folyó 1883. évi Deczember 16-ra kitűzött választásra pályázat nyittatik. 
Kötelezettség: a község elöljárósági szemléknél és vizsgálatoknál dij nélküli közre­

működés; a marhavágási, — jegyzőkönyvileg is nyilvántartandó, — szemle és a gyógygyakor-
lat az alant kitelt dijak mellett. A hivatalról időközi lemondás 3 hóval előre bejelentendő. 

Járandóság: Tiszti fizetés évenként 300 frt. o. é. a községi pénztárból évnegyeden­
ként utólagosan. A gyakorlatnál: a községi belterületen házhoz menve a látogatás dija 30 kr. 
saját lakásán 20 kr., a községi külterületen 1 írt. és természetben adandó fuvar. A marhavá-
gási saemlónél: nagymarháéri 10 k r ; borjúért és sertésért 5 kr ; juh- és bárányért 3 kr. 

A pályázati kérvények a f. 1883. év Deczember 9. napjáig bezárólag Balmaz-Ujvá­
ros község képviseletéhez intézendők. 

Kelt B.-üjvároson 1883. nov. 18. 
Hűse Gábor 

(473) 1—2. főbiró. 

(lirislo|ili IYITIICZ 
padló-fénymáza 

bezárt ablak mellett is használható és a z o n n a l s z á r a d , legszebb — a nedves­
ségben is — fényességét mfgtartó máz. A legelegánsabb és legtartósabb fénymáz. 
Szinek: Sárgás-barna, Mahagóni (olaj-festékekkel vegyítve.) etRém (festéktét nélkül.) 

Raktár: Debreczenben GANOFSZKY LAJOS urnái. 

(47*0 1—3. 

CHRISTOPH FERENCZ 
a p a d 1 ó-f é n y m á z feltalálója és egyedüli gyárosa 

Berlinben és Prágában. 

>rfffiftflffiSii(flSftaBB>*dlÜlinffl̂  

5539. 

1883. 
t.k. Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyi hatóság közhírré teszi, hogy Cscke 
János végrehajtatónak ifj. Zöld A. János végrehajtást szenvedő elleni 135 frt, tőke követelése 
és törvényes járulékai iránti végrehajtási ügyében, a debreczenikir. törvényszék területén lévő 
Derecske községben fekvő és a 2945. számú t.j könyvben A.I. (4264—65.) 9565/b., 10,776/a. 
h. r. számú luczernás és szántóföldekre, továbbá a 6216. 8046. h. r. számú szántóföldekből 
1400—1400 Q öles ingatlanra az árverést 831 forintban ezennel megállapított kikiáltási 
áiban elrendelte, és hogy a fentebb megjelelt ingatlan az 1884-dik évi J a n u á r hó 21-dik 
n a p j á n délelőtt 9 órakor Derecske község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 83 frt 
20 krt készpénzben, vagy az 1881. évi 60. t. ez. 42. § ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881: évi november hó 1-én 3333. sz ' a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 
t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt a debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyi hatóságnak 1883. nov- hó 
12-dik napján tartott üléséből. 

Szögyényi Barcsay 
elnök. (476) 1—1. aljegyző. 

RÓTT S 
DEBRECZENBEN, 

Dus választéka 
ingek, gaüérek és kézelőknek, kalapok, kész férfi ruhák, 

lábbelik és vízmentes gumiköpenyeknek. 
Nagy raktár 

nyakkendők, keztyük, illatszerekből, esernyők, 
b ő r ö n d ö k é s s é t a b o t o k b ó l ; 

minden az üzlet körébe vágó czikkekből is. 

500,000 
márka n y e r e m é n y . 
Ily röppaul összeget képes a legkedvezőbb esetben 

az állani összes jnvui által biztosított hamburgi sors­
játék főnyereménye. 

A sorsjáték 50,000 n y e r e m é n y t tartalmaz, me­
lyek 7 osztályban sorsoltatunk ki. — A z dSSZCS 
sorsjegyek felénél többnek kell nyernie. 
Egy sorsjáték sem nyiijt ennyi lehetőséget a nyerésre 
Ai 50,500 nyeremény következőleg van beosztva ; 

t főnyeremény á 3 0 0 , 0 0 0 márka. 
Ínyeremény á $ O O f O O O „ 
2 nyoromény a 1 0 0 , 0 0 0 „ 1 nyeremény 
t nyeremény 
2 nyeremény 
1 nyeremény 
2 nyeremény 
1 nyeremény 
5 nyeremény 
3 nyeremény 

2G nyeremény 
56 nyeremény 

106 nyeremény 
253 nyeremény 

6 nyeremény 
515 nyeremény 

1036 nyeremény 
60 nyeremény 
63 nyeremény 

29,020 nyeremény 
19,340 nyeremény 

0 0 , 0 0 0 
so.ooo „ 
7 0 , 0 0 0 M 
<HM>00 „ 
5 0 , 0 0 0 „ 
;io,ooo „ 
2 0 , 0 0 0 
1 5 , 0 0 0 „ 
1 0 , 0 0 0 „ 

5 0 0 0 „ 
3 0 0 0 „ 
2 0 0 0 
1 5 0 0 „ 
I O O O „ 

5 0 0 „ 
S O O , 
l f t O 
1 4 5 „ 

124, 100, 94, 67, 40 és 
20 márku. 

A sorsjegyek ára hivatalosan állupiltatotl meg és 
pedig az első osztályra nézve : 

e g ^ S Z eredeti sorsjegy árt 3 í r t 5 0 I t r , 
fé\ eredeti sorsjegy ára 1 „ 95 „ 
l i e g " y e d eredeti sorsjegy ára ~ „ OO „ 
Kérjük az esedékes összegei a megrendeléssel bank­

jegyekben vagy osztr. é$ magyar levtíljegyckben kül­
deni : legkényelmesebb a postaulutványnyal való küldés. 

A megrendelt sorsjegyek elküldésénél hozzá csatol­
juk a hivatalos sorsolóprogrnmmol, melyből minden ki­
tűnik. — Hd valaki neláu nem volna a sorsolóprogram-
mal megelégedve, készek vagyunk a sorsjegyet a 
ssrsolás megkezdése előtt visszavenni s az érte belUo-
tett pénzt visszaküldeni. 

Lajstromunkban minden megrendelő neve azounal 
feljegyeztetik és minden húzás utón minden sorsjegy 
tulajdonosi) tőlünk egyenesen, felszólítás nélkül azon 
njl megkapja n kisorsoltak jegyzékét. 

A nyeremények kifizetése állami ellenőrizel mellett 
minden kisorsolás után történik 

Czégünk már több mint 70 év óla áll fenn s ez idő 
alatt már többször fizoUiiuk Ausztria-Magyarországban 
2 50,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 mark stb. 
stb. nyereményekel s ezáltal Anszlrin-Magyaroyszág-
ban sok csatádnak szerencséjét megalapítottuk. Gyak-
run ezreket koczkázlatnuk oly vállalatoknál, melyeknél 
a kilátásba helyezett nyeremény még bizonytalan, en­
nélfogva mindenesetre érdemes néhány forintot egy 
sorsjegy vásáslására fordítani egy az államtól kiinduló 
és általn biztositolt sorsjátékban, mely oly kedvező 
chnnce-ol nynjl s a hol esetleg nagy tökéhez julhat az 
ember. A résztvevők nagy számaira való tekintetből, a 
mi ezen államsorsjátékra nézve biztos kilátásban van, 
kérjük a megrendelésekel lehető gyorsan beküldeni, 
azonban semmi esetre sem később, mint 

f. évi november 30-án, 
hogy még a kisorsolás megkezdése előtt minden meg­
rendelésnek azonnal és pontosan elegei tehessünk. 

Kérjük a megrendeléseket e g y e n e s e n hozzánk 
czint.'zni. 

(459.) 2—2. 
Isenthal ifc Co. 

H a m b u r g ' . 

Debreczen, 1883.máj ; U ^ 

ÁRFOLYAM % 

BIGNIO JÁNOS 
keményitő-gy árából. 

Nagy-Hatvan-utcza saját ház, 1003. sz. alatt, 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett. 

Legfinomabb Grystal keményítő* 
» Csipke „ 
„ 25 és üO deka pakétokban 

Közép-finom (Mouselin) . . , 
Közönséges n . . . 
Ragasz, íinom vékony 
1 rizma indigó kékitő-papir ff 
1 » n „ „ f . 

"ÍÖÖ' 
ki ló 
frt | k r! 
2(5 
20 
20 
1G 
12 
45 
18 
24 

A nya lábo lás olcsón teljesít tetik. 

I Legkitűnőbb sziléziai Coaks és 
Bikkfa-szén nagyban ós kicsinyben 

k a p h a t ó . ( i 7 3 ) i 8 - ? 

Friss tormás wirstli 
WEIL EDE FIAI budapesti szalámi-gyárából párja O S & i l S S ISÍJT naponta 

kapható; ugyszinte valódi 

stájerországi arany- és ezüst-Ital 
nagyválasztékban 

Mendelovits Lajosnál 
(454. 3 — 3. föpiaez, a városházzal szemben. 

kiveszíthető 

Dr. SGHMIDT elismert 
TYÚKSZEM TAPASZA. 

Évtizedek óta fájdalom nélkül és biztosan alkalmazott szer a tyúkszem végleges eltávolítására. 
Ezen Dr. Schmidc féie tyúkszem tapasz meglepő hatású, mivel minden tyúkszem néhányszori 

használás után a nélkül, hogy vágatnék, eltávolítható. 
Ára egy dobozoak, mely 15 tapaszt tartalmaz, a hozzá való készülékkel, melylyel a tyúkszem 

UH S 3 3s:x\ ossst ir . Órtól5:l3©:rx. WM 
Főszállitó raktár Glognitzban, Alsó-Ausztriában 

a BITTNKR GYULA gyógytárában. 
Kéretik a nagyérdemű közönség a beszerzésűéi arra ügyelni, hogy az eredetiek 

dobozán az itt látható érdem érem van. 

Dr. Behr-féle szervkivonata, 
e«y gyógyfüvekből készült, saját találmányú kivonat, mely évek ótn igen alkalmasnak talált gyógyszer 
svervhetegségek, mint idegfájdülroak, Mygniue, Ischias, gerinez- és hát-fajdalmuk, gvengeségek 
éjjeli magömlések és nehézkór ellen. Továbbá a dr. Behr féle szervkivonatn igen alkalmasnak találta­
tott a következő betegségeknél: Csúz, Rheománál, meredtség, izom-rheomáknál, fejfájásoknál stb. 

I* r . Mleht* idegkinottntn csak külsőleg használtatik. 
Egy üveg ára, részletes használati utasítással 70 kr. 
WöralBtAr : GI o g n i t z, Alsó-Ausztria BITTNER GYULA gyógyszerésznél. 
NB. A vételnél kérjük az üvegen látható érdeméremre figyelni. 

f h dr. Schroidt-fóle tyúkszem tapasz és dr Bebr-féJe idegkivonat kapható helyben : f»öltl 
IVandor gyógyszerésznél és Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. (444) 2—10. * 

SuHliU-MAiWCE. 



ÖEBEEOZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

6199. 
1883. r v e r é s i h i r d e t é s . 

A város tulajdonához tartozó s az Apafája mellett lévő 444 cat. hold és 26 G ól ujosztásu föld bérben adása iránt, f. evi Október 
hó 31-kén tartott árverés kedvező sikert nem eredményezvén, a végett ujabb árverés rendeltetett, s határidőül ugyancsak a f. évi Novemberj 
hó 28-dik napjának d. e. 9 órája tüzetett ki a városház nagytanácstermébe s egyszersmind a feltételek megtekintés végett a számvevő híva 
tálra kitétettek. 

Debreczen, 1883. November 13. 
A városi tanács. (467. 2—2. 

FŰSZER-, FESTEK-, CSEMEGE- ÉS ÁSVÁlYflZ-KERESKEDÉSÜNKET 
a Piacz- és Nagy-Hatvan-utcza sarkán levő TÓÍÍ1 (jtylllil ur házába áltevén, 

kedves kötelességünknek tartjuk a n. é. közönség eddigi szives pártfogását megköszönve, további nagybecsű bizalmát kérni, ajánljuk : 

U ^ T . l e g j o b b m i n ő s é g l i " V I 

Nagy választékban tartunk finom zamatos valódi knba , a ráb ia i , inokl ta , a r any - j áva . gyöngy , cey lon , 
ue i l eher r i , poi ' tor ieco, l a q u a i r a k á v é k a t . 

gJ^T* N a p o n t a f r i s s p e r g e l t é s dLa,x»á,lt IsLeLvót, *^K$ 
Valódi o rosz és cliiisai c s á s z á r - k e v e r é k , peceo-virág, féke ié -Karaván , n a r a n c s , soiicliong, eongfó 

és íörecléfe í l ieát . 
Valódi angol m i n d e n faj t h e a &iX%&xxx&iCLy&J3L&t,. 

Angol ananász , j a m a i k a i , liiifoa és b raz í l i a i r umot . Valódi o rosz allascli, pni ics-essencia , IHarascIiin 
ele Zára , St. Ootthavd üJlixir, Chartr-euse, Bened ic t ine r , a m s t e r d a m i Aniseít és C u r a ^ a ó , valamint mindenféle 
f r anez ia l iqueu.röke£. j 

Jalies-fféle fehér és vö rös pecsenye- , a n g o l és s p a n y o l csemege- , t oka j i asszú-, k a r l o v i c i édes 
ftrmös-'&OX'OlSajI;. 

Kmentlaáli , gróf, sclíwarczenfoergl. go rgonzo l a , h a g e n h e r g i , i m p e r i á l , l ip ta i , s t rac l i inó sa j toka t , 
mindennemű ha l aka t . 

Szepességi és s t o c k e r a u i főze lékeke t , l ekvár t , , d ió t . 
PUT" „István" gözmalmi lisztekéi a malom árjegyzéke szerint. " 9 1 

jgi Milly- és flóra-gyertyát 51 minden nagyságom. 
g : Valódi amerikai kétszer tisztított SZALON-PETRÓLEUMOT, ^g 

A téli gyógyhasználatra friss töltésű ^ S V Á - i r N T Y - V I Z E S E D E T T . 
B u d a i k e s e r ű - f o r r á s o k , b á r t f a i , h i k s z á d i , b o r s z é k i , b i l i n i , c a r l s b a d i , c s i z i , c z i g e l k a i , ÉGUER f e r e n c z -

é s s ó s - f o r r á s , e m s i , g i e s l i i i b l i , g l e i c h e n b e r g i , h a l l t i v á n d a i , k i s s i n g i ( R á k ó c z i - f o r r á s ) , l i p i k i , (lulii) M A R & I T 
f o r r á s , m a r l e n b a d i , r o h i t s c h i p r e b l a u i , p a r á d i , p ü l l n a i , s a i d s c h l t z l , s z e l t e r s i , s z o l y v a i , v i e h i , W (Mohai ) 
Á g n e s f o r r á s "^® h a z á n k l e g s z é n s a v d ú s a h b v ize . 

I & e r e s k e d é s t t n k e t ú j o n n a n b e r e n d e z v e , nemcsak a csinosság és tisztaság kellékeit tárva szemelőtt, hanem áruink 
jósága, helyeskezelése és méltányos árai által igyekezni fogunk a n. é. közönség nagyrabecsült bizalmát kiérdemelni. 

Mely reményünk megvalósíttatására becses pártfogásait kérve vagyunk t. tisztelettel 

[Férfiú gyengeségek, megrongált idegzet, tit­
kos ifjúkori vétkek és kicsapongások! ';•\. 

Dr. Wrun-féle % 

(perui növényekből készítve.) 

j ^ r Egyedül csaj tpt§ruinp# 
jalkalmas a n e m z ő és szülő szeEvekjmindennenÉ 
gyengeségeinek elhárítására, s így .&/férfiaknál.$£ 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél 
[világtalanság eltávolítására. Nem külömbeo 
toJhatlao gyógyszer az idegrendszer minden bán 
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett! 
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongás* 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiül 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábaik 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau nyújtva^ 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen eléléil 
hetik. Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet^ 
len S7A-.V sincs oly alkalmas mint a.Dr. Wrun Peruin* 
pora. Arthatatlaüságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 frt 80 
kr Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil 
[gyógyszertárában Bécsben: Gischner A. oki. gyógy-
[szerésznél II. ker. Keiser József str. 14. 

(480) 28 28. 

(453). 4 — 5 . ANDRÉ és SZABÓ 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy­
hiány, gyomorgyeugeség, rosz-
szagu lehelet,. szelek, savanyu 
felhüíogés.lióliiía, gyomorhurut, 
gyomorégés , hűgykőképzödés, 
túlságos nyálkakepzÖdés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered^ gyo­
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel és 
ital által, giliszta, lép- es máj­
betegség, aranyeres báütalmak 
ellen. 

$ < g f Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: S)ebrec&enheK»i€ltri.K<*t3ch* 
nek W. Emil, €HHtI 2V. és ifliitalavit* 
István gyógyszertárában, Na^g y. v á r a d o n :, 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden, nagyobb gyógyszer* 
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszertárában. 

(110) 66— ?. Kremzierben, Morvaországban. 

Singer varrógépek 
öít millió van használatban, miüt évben elkelt 561,000 db, 
jóság, tartósság és kitünö szerkezet tekintetében még eddig 
felül nem múlt legtökéletesebb slegmunkabiróbbaknak elismert 
varrógépek 

családi használatra és minden ipari czélokra. 
Az eredeti Singer varrógépek legkitűnőbb anyagból és ki­

váló pontossággal készitvék. minden komplikált és haszontalan 
intézkedés, mcíy egy varrógép jóságát csak csorbíthatja és a ke­
zelést megneheziti, mellőzve van; azok tehát nemcsak a világ 
legegyszerűbb, hanem legjobb szerkezetű varrógépei is. 

'Eladás teljes jótállás mellett, áremelés nélkül, csekély 
foglaló és hetenkint 1 frtos részletfizetés mellett vidékre 5 
frt havon kint. 
N E I D L I N G E R G . DEBJRECZENBEN 

Piacz utcza 2145-dik szám. 

Linkesch Samu özv. 
v a s ü z l e t e E p e r j e s e n . 

Ajánlja szolid szerkezetű és diszes kiállítású 

KRAKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszénfűtésre; kandalló és takarék-konyhákat; 
melyek berendezésüknél fogva mint tűzi anyag megtaka­
rítók általános közkedveltségnek örvendnek. 

K é p v i s e l ő s é g D E B R E C Z E N B E N 
K a s z a n y t z k y E n d L r e üveg és porczellán 
üzletében, a hol megrendelés végett képes árjegyzékek sőt 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről 

adatik. (327.) 1 5 - 1 5 . 

50I5.t.k. 
1&83. Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni királyi törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Konrád János végrehajtatónak Szodrai Sándorné végrehajtást szenvedő elleni 120 frt tőke 
követelése és törvényes járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék ; 
területén lévő és Debreczen városában fekvő és a 96. számú tj'könyvben A, I. hrszámn egész 
házra 912 frt, továbbá ugyanazon telekjegyzőkönyvben foglalt ondódi föld felére az árverést.: 
201 frt ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlan': 
az 1883. évi De ez ember hó 3 0-dik nap ján délután 3 órakor a kir. törvényszék ár- , 
verési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól ii = 
eladatni fog. • ; 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t. ez. 42. § ában jelzeit árfolyammal számított és az 1881. évi november^ 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelelt óvadékképes értéke 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. G0. t ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál 1883. évi 
Október hó 1-ső napján tartott üléséből. 

Szögyónyi 
elnök. (474.) 1—1. 

Barcsay 
aljegyző. 

4359. 
1883. Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a deb­
reczeni iparegyesületi takarék és hitelintézet végrehajtatónak Szatmári Gergely és neje végre­
hajtást szenvedők elleni 4000 frt tőke követelése és törvényes járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a debreczeni királyi törvényszék területén levő Debreczen városában fekvő, a 2601. 
számú telekjegyzőkönyvben A. I. 1. 2. sorsz. ház és ondódi földre 2172 frt, az ugyanazött 
tkvben A. -f L rendszámú szőllőre 308 frt, továbbá a debreczeni régi tkv 2236-ik lapján irt 
7 boglyás kaszálóra 1670 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elren­
delte, és hogy a fentebbmégjelelt ingatlan az 1883-dik évi Decz ember hó 20-dik n a p j a i 
d. u. 3 órakor a kir. törvényszék árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megr 
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. r \: 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis rA-
denik tkvi ingatlanhoz külön-külön készpénzben, vagy az 1881. 60. t. ez. 42. §.ában jelzétf 
árfolyammal számított, és az 1881. november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri reÉT 
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy m : 

1881,60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiáfií* 1 
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. " : ó 
Q * u K w D e b r e c z e n b e n a k i r- törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1883. tó-' 
Szeptember hó 17-dik napján tartott üléséből. 4# % 

elnök. (475.) l—l. 
Barcsay 

Debreczen, 1883. Nyomatott a yáros könyvnyomdájában. — 1259, sz, 

m^i 

4í#á 



( Melléklet a „Dcltrcezen-Naaváradl Értesítő" 48-dik számáliiw. 

KII1MIII 
első g r t a i kávé be- és kiviteli-üzletének 

í) f) 9) 

r 
4 Stempfergasso üHlA.CZ Steinpfergasso 4. 

Szétküldés £> JSLXILÖS vékony vitorlavászon-zacskokban, és pedig bér- és vámmenet-
sen, minden költség és viteldíj nélkül egész Stájerországba, Alsó- s Felső-Ausztriába, 

Cseh-, Morva-, Szilézia-, Magyar-, Horvátországba, Szlavónia- és Boszniába. 

A vevők tehát semmi vámot, sem adót, sem egy krajezárnyi költséget nem fizetnek az 
árunál; s minden kávé-faj, legfinomabb minőség mellett, olcsóbba kerül, mint Hamburg-, 
Altona- és Triesztből. Az én áraimnál olcsóbbakat megállapítani, tisztességes eljárás 

mellett, teljességgel lehetetlen! 

o- <x> 

5 M. 

£ £ 

jt 

Kávé, nyersen, kilója : 
B a h i a , természetes, közönséges frt. 1.— és 
S a n t o s , halvány, erős frt. 1.10 „ 
D o m i n g ó , halavány, nagyszemü, természetes 
C a r a v e l l o s , zöld, egyenletes, erős frt. 1.32 és 
M a l a b a r á la Mocca, halavány, jóizü 
J a v a , természetes halványsárga, legfinomabb, igen zamatos . . 
J a i n a i k a , zöld, egyenlet, legfinomabb . . . . frt. 1.46 és 
P o r t o r i k y y zöld, legtínombb frt. 1.36, 
A r a n y j a v a , aranysárga, legfinomabb, nagyszemü 
M e n a d o , aranysárga, nagyszemü 
C e y l o n , gyönyörű szép zöld . . . frt. 1.46, 1.56, 
ö u b a , legfinomabb, természetes zöld . frt. 1,44, 1.56, 
N e i l g h e r r y , valódi, kiváló finom, halványzöld . frt. 
S u r i n a m , kiváló fin., különleg sség, szürkészöld, igen nagyszemü 
H a y t y , legfhiom. különlegesség, igen nagyszemü zöld, egyenletes 
l í o c c a , afrikai, kiváló finom különlegesség fekete kávéra . . . 
U j - M c c c a , rendkívül zamatos • 
V a l ó d i a r á b i a i M o c c a , kezesség melleit . . frt. 1.80 és 
G y ö n g y - C e y l o n , zöld frt. 1.64 „ 
G y ö n g y - G u b a , legfinomabb, zöld . . frt. 1.64, 1.70 „ 
G y ö n g y - N e i l g h e r r y , kiválóan finom különlegesjég . . . 
G y ö n g y - U j - M o c c a , legfinomab különlegesség 
G y ö n g y - J a v a , legfinomabb . f r t . 1.68 és 

Próbául csak 2 fajtát adok, 2 % kilójával postacsomagban. 

1.48 
frt. 1.56 
frt. 1.60 

1.64 
1.60 
1.60 

frt k 

04 
14; 
•24 
36. 
36 
44 
521 
60; 
64| 
68 
68! 
68 
68 

1 8 0 
i ; s 4 

\ 

1 ^ 

¥ a l é í l i g ő z z e l p ö r k ö l t 

kilója frt. 1.28, 1.32, 1.40, 1.50, 1.60, 1.80, 2.— egy fajtából csak 
kilót lehet küldeni bérmentesen. 

3 © 

& o 

ml 
V a l ó d i c h i n a i é s o r o s z t h e a 

1 kilós postacsomag bér-, vám- és költségmentes, 
kilója frt. 3.—, 3.50, 4 — , 5 . - , 6.—, 7.—, 8 — és 9.—, 

dekagrammja 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 kr aj ez ár, 

Kisebb mennyiségeket, pl. 10, 20, 25 dekagrammat 4;,/4 kiló kávéhoz 
lehet hozzá csomagolni. 

T. ez. 
A kávénak legnagyobb tengerentúli telepeiről, India, Brazilia, Arábia, Afrikából 

történő egyenes behozatala, valamint készpénzbeli nagy bevásárlásaim képessé tesznek 
arra, hogy kezesség mellett finom, zamatos, erős és jóizü természetes árut ismeretes olcsó 
árakon hozhatok forgalomba, s bátor vagyok határozottan megjegyezni, hogy kávéim nin­
csenek zöldre festve s a szemnek tetszetősen kikészítve, hanem valódiak s természetesek. 

Minden megrendelés pontosan s a leglelkiismeretesebben telj esi ttetik. Azonfelül 
nagyrabecsült megbizóim kivánatára a legjobb kávé pörkölésről nyomtatott útasitás mel­
lékeltetik. Ezen útasitás számos gazdasszonyt meggyőzött már arról, hogy az ott leirt 
pörkölési rendszer, szemben a szokásos rósz pörkölési móddal, mintegy 2 0 % kávét 
takarít meg, a mi bizonyára nagy elő a háztartásra nézve, A zamatra és izletességre 
vonatkozó egyéb előnyeit a leirt pörkölési rendszernek, az útasitás tárgyalja. — Azon 
megbizóktól, kik nálam még kávét nem vásároltak, és előttem ismeretlenek, tisztelettel 
kérek az első megrendelésnél i forint foglalót, nehogy az elküldés akadályba ütközzék. 
Következő megrendelésnél már nem kell foglaló. Kávéim és theáim Ízletes és zamatos 
voltáért teljes kezességet vállalok. 

Grácz, 1883 őszén. 
K i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

Kellner L. 
Első gráczi kávé be- és kiviteli-üzlete, 

Stempfergasse Nr. 4, Gráczban. 

íaff©i)«tttts«©tmfiat 
aus dem 

Erster Grazer 
Kaffee-Import- & Export-Geschiift 

(ICB 

4 Stempfergasso 4 n l l % X Ntemperga&so 4. 

Yersaudt in dünnen Segelleinen-S&ükchen zu 5 Kilo und zwar franco, schon vcrzollt, 
spesen- und portofrei nach gnnz Stciemmrfc, Nieder- und überösterreidi, Bölnnen, 

Miihren, Sehlosien, Ungarn, Croation Hlavonien und Bosnien, 
Die Kundon hab MI somit gar keino Vorzollun^, keine Verstouerung und kehien Kreuzor 
Spescn bei der Waare; und stellen sich allé Kall" o-Sorten bei feinst.r Qualitür. billiger, 
als von Hamburg, Altona und Trieszt. Biliigere Preise zu stellen als meine sind, ist bei 

reoller llandlungsweise absolut unrnöglich! 

!P 
f> PQ 

T3 
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Is 
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PQ 

i 

Kaífee roh, per Kilo: 
B a h i a , naturcll, ordinar íl. 1, 
S a n t o s , blass, krilftig fl. 1. 
B o m i n g o , blass, grossbohnig, natúr . . . 
C a r a v e l l o s , grün, egál, kraftig 
M a l a b a r a la Mocca, blass, wohlehmeckend . 
J a v a , naturblassgelb extráiéin, sehr aromatisch 
J a m a i k a i , grün, egál feinst 

fl. 1 

11. 1 
11. 1.36, 1. P o r t o r i k o , grün, feinst 

ü o i d j a v a , goldgolb, feinst, gross íl. 1. 
M e n a d o , goldgelb, grossbohnig íi. 1, 
C e y l o n , brillant, schün grün . . . íl. 1.40, 1.50, 1. 
ö u b a , extráiéin, naturgriin . . . 11. 1.44, 1.56, 1. 
N e i l g h e r r y , echt, hochfein.st, blassgrün , . . fl. 1 
B u r m á m , hochfeinst, Specialitllt, gran,urün, sehr gross . 
H a y t y , frinsto Spccialitiit, sehr gross, grün, egál . . . 
Bdooogfc, afrilrnmach, hochfoinat, Bpocialitüt für Schwaracn 
N e u - M o c c a , aussorordentlich aromatisch 
E c t h a r a b i s c h M o c c a , garautint 11. 1 
F e r i - C e y l o n , grün 11. 1 
F e r i - C u b a , extráiéin, grün fl 1.04,1 
F e r l - N e i l g h e r r y , hochfeinst, Specialitllt 
P e r l - H e u - M o c o a , extrafeinst, Specialitllt . . . . 
F e r i - J a v a , extrafeinst fl. 1 

und 

32 und 

40 und 
•48 „ 
,50 „ 
,00 „ 
.04 „ 
.00 , 
GO „ 

ti kr. 

.80 und 
64 , 
70 „ 

,68 und 

01 
14 
21 
30 ! 

'M\ 
44, 
52i 
00 
05 
08 
08 
«8 
08 
80 
84 
06 
701 
— I 
80! 
801 
92; 
7U| 
70 : 

Proben gebe nur 2 Sortén á 2 % Kilo in Post-Colli ab. 

o* 3. 

rs i— 

Ö é 
03 c« 

ffi s 

F e i n s t d a m p f g ' e b r a n n t e r K a f f e e 

das Kilo fl. 1.80, 1.82, 1.40, 1.50, 1.00, 1.80, 2.— können nur 5 Kilo 
von einer Sorté franco versendet werden. 

E c h t c h i n . u n d r u s s . T h e e , 

Post-Golli á 1 Kilo franco verzollt und spesenfrei, 
das Kilo fl. 3 .—, 3.50, 4.—, 5 —, 0.—, 7.—, 8.— und 9.—, 

das Deka 4, 5, 0, 7, 8 ,9 , 10, 12 Kreuzen. 

Kleinere Quantítaten z. B. 5, 10, 20 oder 25 Deka können zu 43/4 Kilo 
Kaífee dazugepackt werden. 

S T 0 5 

RT. 
Der directe Import von de grössten tiberseeischen HandelspMzen der Kaffee's 

aus Indien, Afrika u. s. w., sowie nur grossé Oomptaut-Einkftufe setzen mich in die Lage, 
garantirt fein aromatisch kraftig und wolhsclimeckende Naturwaare zu bekannt billigcn 
Preisen abzusetzen, und erlaube mir ausdrücklich zu bemerken, dass meine Kaffee's nichí 
grün geferbt und schön für's Áuge hergerichtet, sondern reell Natűr sind. 

Jede Bestellung wird punktlich und auf das gewissenhafteste ausgeffihrt Aucli 
kann auf allfailigen Wunsch meiner geschfttzten Kundtu eine godruckíe Anleitung über 
das allerbeste Kaffeebrennen gratis beigelegt werden. Diese Anleitung hat schon vie'e 
Hausfrauen vullkommen überzeugt, dass sio bei der gesehileerten Brenn-Methode, gegon 
der üblichen schlechten Brennweise, cirea 2 0 % Kaffee erspart habén, und ist stdhe gc-
wiss ein Vortheil für jeden Haushalt, Die noch weiferen Vortheile bei Aroma und 
Geschmach in der angedeuteten Brenn-Methode bespricht die Anleitung. — Jené Kun­
dén, die von mir noch keinen Kaffee bezogén habén und mir uubekannt sind, werden bei 
der ersten Bestellung nm eine Angabe von fl. 1.— höflichst ersucht, damit der Versandt 
anstandslos vor sich gehen kann. Bei nachster Bestellung ist keine Angabe nöíhig. Für 
guten Geschmack und Aroma meiner Kaffee's und Thee's leiste ich vollste Garantie. 

Graz, im Herbst 1883. 
H o c h a c h t u n g s v o l l 

L. Kellner, 
Erstes Grazer Kaffee-Import- und Export-Geseliilft, 

Stempfergasse Nr. 4, in Graz. 



6 DEBRECZEN-NAGYYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

H i r d e t m é n y . 511. 

t.k. 1883. 

A p.-ladányi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miszerint Cseke József nádudvari lakos végrehajtatónak Mészáros (asztalos) Antal ugyancsak 
nádudvari lakos ellen 169 frt tőké és járulékai iránti végrehajtási ügyében, végrehajtást szen­
vedettnek a nádudvari 900. számú telekkönyvbe foglalt összesen 1073 frt 50 krra becsérté­
kelt ingatlanai 1883. évi Decznmber hó 15 dik napján d. e. 10 órakdr Nádudvar község­
házánál tartandó nyilvános árverésen beesáron alól is elfognak adatni — kikiáltási ár a 
fentebbi becsérték, — bánatpénz pedig a becsár 1 0 % . 

Kelt P.-Ladányban a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál az 1883. évi 
Június hó 29-kén. SzolSlOlíaiy 

(511.) 2 - 3 . kir. járásbiró. 

Berlin, HCofT J á i z x o s - f é l e Szt-Pétervár. 
cs. kir, udv. mtiláttfkivoíMttoJi gyára, Mécsben. 

Hoff János-féle 
m a l á t a k i v o n a t i egészségi sör, 

Az általános elgyengülés, melí és gyo­
morbajok, sorvadás, vérszegénység s aZ al­
testi szervek rendetlen mkddései ellen. A 
legjobbnak bizonyult eröaitö szer üdülőknek 
mindennemű betegségek után. Ára paiacz-j 
konkiht 56 kr. 

Hoff János-féle 
m a l á t a k i v o n a t i m e l l c z u k o r k á k , 

Felülmúlhatatlan a köhögés, rekedtség 
és elnyákoskodás eilen. A szamfalan hamisi-, 
fások végett kék csomagolására és a Yalódi 
malatakivonat ezukorkák védjegyére (a fel­
találó arczképe) kell föle. ügyelni. Kékcso­
magokban, 60, 30, 15 és 10 krral. ! 

Ki komolyan segélyt keres, az fellelheti! ahol semmi sem segített ott az első és 
egyedül valódi 59-szer kitüntetett Hoff János-féle gyógytápszer? száz ezreknél, kik 
már gyógyithatlanok voltak segélyt és gyógyítást hozott, és a szenvedőknek visszaadta 

az egészséget és életét 
A felüdültek személyes nyilatkozatuk a valódi malátakivonat feltalálója és készítőjéhez 

H O F F J Á N O S ú r h o z 
es. k i r . u d v a r i szállító, cs. k i r . tanácsos, E u r ó p a csaknem valamertyi fejedelmének udva r i 
szállítója Bécsben g y á r : Grabenhof, Brauners t rasse 2. szám. I r o d a és g y á r i r a k t á r : Bráu-

erstrasse 8. szám. 

G y ó g y t u a ó s i t á a 
Antwerpen 1883. Szeptember 12-kén. 

Mélyen tisztelt uram! Mellékelve vesz ön tiz francot és kérem nekem azért összpontosított 
malátakivonatot küldeni. A Hoff János-féle malátakivonat egészségi sört*) már hat év óta iszom melyet 
rendesen Amsterdamból szállíttatok. Szóval ki nem fejezhetem mily áldásos hatással volt az ön 
gyártmánya családom körében. Én és fiam oly gyomorbántalmakban szenvedtünk hogy sem étvágyunk 
sem nyugodalmunk nem volt. Leányom pedig feUünőleg ideges volt. Az ön élet- és egészség-balzsama 
— tigy nevezzük az ön malátakivonatát — bennünket egészen helyre hozott. Mily igaz, és teljes 
elismerően nyilatkazott Hohenzollern Antal herczeg az aranyérem kíséretébenátadott soraimban: 
„Senkire nem illik a B e n e m e r e n t i szó mint önre" Danemark fenséges királya is ugy nyilatkozott hogy 
a Hoff-féle malátakivonat nagybecsét, és kitűnő hatását saját fenséges családjánál tapasztala. „Az önhöz 
irányzott elismerő sorokat átolvassa, én és családom kívánunk önnek hosszú életet az emberiség 
hasznára. Van szerencsém magamat megkülönböztetéssel ajánlani, és jegyz<k kiváló köszönettel. 
V e s t p h a l Major a. D. ideiglenesen itt a H o t e l W i e n b e n . 

.• *) O v á s ' a h a m i s í t á s o k e l l e n , Az úgynevezett Hoff-feie maIátakivonat} melyeken a 
feltaláló Hoff János arczképe hiányzik nem a valódi. (Minden malátagyártmányon ott kell lenni a feltaláló 
arczképének. JD. ÍR. 

A Hoff János malátakivonati egészségsöre, és maláta-chocoladéja, melyet a Gnrnison kórházban 
alkalmaztak a legjobb szernek bizonyitá magát ugy a megrögzött mint a lábadozó mellbelegségeknél. 
Ugy szinte nehéz betegségeknél igen szeretett gyógyszer. — Bécs, 1878 deczember hó 43 Dr. Loeff, 
obertsabsarzt Dr. Poriás, stabsarzt. 

Á f f a a valódi Hoff János malálaki vonali egészségöre: 43 üveg: 6, ö6. 28 üveg: 4 2 . 6 8 28 
liveg: 25, 48. 13 üvegtől kezdve bérmentesen küldetik házhoz. Széíküide's Bécsből: 13 palaczk 7 frt 
26 kr., 28 palaczk 14 frt 60 kr , 58 pelaczk 29 frt l ü kr. % kiló maláta cliocoládé I. 2 frt 40 kr. II. 
1 frt 60 kr., III, 1 frt. (Nagyobb mennyiségnél engedménynyel összpontosított mafálakivonat 4 palaczk 
1 frt 12 kr. 1/z palaczk 70 kr. malataczukorkák i zacskó 60 kr. (Y2 és V4 zacskókban is adatik) 2 
frton alul semmi sem küldetik szét. — Az első és egyedül valódi Hoff János-féle meifr-maláta-czukorkák 
kék papírokban vannak. 

F ő r a k t á r D e b r e c z é n b e n : C s a n a k J ó z sefoé.l, továbbá: R ick 1 J ó z s e f | 
Z e l m o s , Greréby F ü l ö p és V a r g a L a j o s n á l N agy-Kár o l y b a n : Ujházy István, 
N a g y - V á r a d o n : Janky Antal, N y í r e g y h á z á n : Korányi Imre Hajdu-Bö s z ö r m é n y : 
Dengyel László és az ország minden nagyobb gyógyszertáraiban. (402) 5—j? 

Paris. I London. | Budapest | Gráoz. | Hamburg. | Frankfurt a Majna mellett. | New-York. 

mcmacaTXXixiTXiT^ 
376. szám. 
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az B I S T V Á N a g ő z m a l o m 

k é s z í t m é n y e i r ő l 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értőkben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kilő 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . . 
Lángliszt . . . 
Montliszt . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . 

A. B. 
C. 
0 
1 
2 
'6 

5. Fehér kenyérliszt 1-sŐ rendű. 
szinte 2-sod 

1. 
20.— 
20.20 
19.60 
19 -
18.20 
17.20 
1640 
15.60 

7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 60 
8. „ „ 2-„ 13.80 
8VU Barna kenyérliszt 1-ső , 1220 
83/* „ . 2-od . 9.40 

9. 
10. 
11. 

2-„ 
Barna kenyérliszt 1-ső 

2-od 
Lábliszt . . . 
Veres liszt , . . . 
Finom korpa zsákkal 

zsáknélkül 
12. 

5.20 
4.60 
4.60 

10.40 
9.80 

Durvakorpa 
„ » » zsáknélkül 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ „ nélkül 

Csirke búza . - . - * • . — 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1883. nov. Vd. 

A zsákok sulytartalma,— teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—872 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — 9 
Sima liszt . . . . . 75 „ — „ 

í xoxmmamco^^ 

xixxrxxxxxxxxxxxxxxixraí 
165. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 
ÁRJEGYZÉKE 

Csanak József l isztkereskedéséböl 

Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

0—8V 85 
Zsákok súlytartalma 

83/4 70 k i I o t e , J s ú !y 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 
0. „ közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Láagliszt . . . . 
2 Montliszt. . . . j 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 : „ n. „ 
5 Fehér kenyérliszt I. r. 
6 „ „ 11., 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 „ „ I I . J 
8V2 Barna kenyérliszt 1 
83/4 » n 1 

1 100 kilónként 

vételnél 

I 2 1 
20 
20 
19 
19 
18 
17 
16 
15 
14 
18 
12 
9 

_ 
— 
20 
60 
— 
20 
20 
40 
60 
60 
80 
20 
40 1 

felbontva 5 
kilón felül 

1 21 
•20 
20 

l 20 
[19 
!l8 
17 
17 
16 
15 
14 
12 
9 

60 
60 
80 
20 
60 
80 
80 
— 
_ _ 
20 
60 
80 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883 Nov. 17. 
(25) 45—58. 

Nagyméltóságú gróf Károlyi Alajos u r Szatf"3 

mármegyében fekvő erdödi uradalmába egy, esetleg 
három téglás mester, 1.200,000 tégla kiégetésére vállal­
kozni kívánók legkésőbb November hó végéig, kellő bizo­
nyítványokkal ellátva, Erdődön a tiszttartói hivatalnál sze­
mélyesen vagy Írásban jelentkezzenek. 

E r d ő d i u r a d a l m i t i s z t t a r tó i h iva ta l . 
(465 . ) 3 — 5 . 

n a g y b á n y a i , bosznia i aszal t sz i lvá t , lék vá r t , 
s toekeraniés szepességi lencsét , borsót , ugy egyéb 
fűszer-árukat , a lehető Jegjutányosabb árak mellett 

ajánlom 
GASZNER KÁROLY 

(464.) 3—? 

F Ü S Z E R K E R E S K E D Ő 
D E3 33 R E C 5S ES ONT B E 3S3\ 

Czegléd-utczán. 

Singerstr. 15. 
zum 

„gold. Retchsapfel" 
PSERHOFER J.-fóle gyógyszertár 

Bécsben. 

%Iik**tlaTwk\iA l í i K r l a # » e n l r e z e l ö t t e g y e t e , n e s l a b d a c s o k n e v e a l a t l j e z utóbbi nevet teljes joggal 
V C r i l S Z U l U l < * Ö U d í C j S U J l m e g é r d e m j j k j r a i v e i csakugyan alig létezik betegség melyben o lab­

dacsok cso.iás hatásukat ezerszeresen be nem bFzonyitoltáti yolna. A legmakacsabb esetekben, moiy. kben 
minden egyéb szer sikeretienülalkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idő alatt íeijes 
gyógyulást eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. b érme ni étlen 
utáuvet mellett megküldéssel 1 frt 10 kr. (egy tekercsnél kevesebb nem küldetik szét) Posta utón való meg­
küldések 5 frton alól csakia az összegnek postautalvány melletti beküldésével eszközöltetnek, nagyobb ösz-
szegeknél utánvétel mellett is. — Számtalan levél érkezett, melyek irói hálát mondanak e labdacsokért 
melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszöni'. A ki csak 
egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. A számtalau köszönő iratok közül ide, mellékelve közlünk néhányat. 

xxxxxxxxxiiixixxxgxxraa 

Waihoffor az Ybbs mellet Í880. november 24. 
N y i l v á n o s k ö s z ö n e t ! 

Tekintetes ur! 1862-iö óta szenvedem arany­
eres beutalómban és hugyreltedéshen; orvosoltattam 

magamat, de minden siker nélkül, bajom mind 
rosszabbá vált ugy, hogy idő multával heves hasfájást 
is éreztem, (a belek összesugorodása következtében;) 
teljes étvágylalunság állott be, s mihelyest csak 
legcsekélyebb étket vagy egy korty vizet nyeltem 

le, alig birtam a puliadás, nehéz zihálás es iula-
dozás miatt egyenesen állni, mígnem végse az ön, 
csudálatos hatású vériisztitó labdacsai használatához 
folyamodtam, melyek nem tévesztettek el hatásukat, s 
engemet csaknem gyógyilhatlan bajomból tökéletesen 
megszabadítottak. — Minek kövelkeitében én a te­
kintetes urnák Yértisztitó labdacsai s mas egyéb erő' 
sitö gyógyszereiért nem győzöm háiám s elisme­
résemet elegendöképen kifejezni. — Kiváló mély 
tisztelettel O e l i n g e r J á n o s . 

Tekintetes ur! Oly szerencsés voltam véletlen 
az ön vértisztitó labdacsaihoz juttatni, melyek nálam 
csodákat műveltek 1 — Évek óta szemedéin fejfájás-és 
szélhüdésben, egy barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból 
átengedett nékem 10 darabot, s ezen 10 darab 
labdacs engem oly teljes tökéletesen helyreállítóit, 
hogy az valódi csoda. — Köszönetem mellett kérek 
még 1 csomagot küldeni. Pmka, 1881. márez. 13. 

P a r r A n d r á s , 

B i e l i t z , 1874. július 2. 
Mélyen tisztelt P s e r h o f e r u r ! Én és sokan 

mások, kik az ön „vértisztitó-piluláinak" egészsé­
günket köszönjük, írásban fejezzük ki legmélyebb 
hálánkat. Az ön pilulái sok betegségben, mely ellen 

semmi más szer nem használt, a legcsodásabb gyógy-
erőt tanúsították. A nők vérfoiyásánál, rendeden bavi 
tisztulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánál, gyomorgyen­
geség- és gyomorgőrcsnél, szédülésnél és sok egyéb 
bajnál gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal kérek 
még 12 tekercset. Mély tisztelettel 

f&auder K á r o l y . 

Tekintetes ur 1 Előre bocsájtv'a azt, miszerint1 

valószínűleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal 
bir, az ön h í r e s f a g y b a l z s a m á v a l , mely fcsaiá-
domban több idült fog-daganatnak gyorsan véget 
vetett, daczára valamennyi úgynevezett egyeli ints 
szer iránti bizalmatlanságomnak, elhatáiozlam maga­
mat az ön -vértisztitó labdacsaihoz folyamodni, hogy 
ezeu apró golyóbisak segélyével meg ostromoljam j 
régi idő óta tartott aranyercs báni almámat Egjállalá-j 
ban nem restellem önnek bevallani, miszerint régi 
bajom négy beti használat után leljes tökéletesen meg­
szánt, s én ezen labdacsokat ismerőseim körében a 
legbuzgóbban ajánlom. Az ellen nincs egyáltalában 
semmi ellen élésem, ha on ezen soraimat. — jóllehel 
névaláírás nélkül — nyilvánosság elé óhajtja bocsátani. 

Mély tiszteletlel T . 14.. 
Bécs, 1881. február 20. 

C s e n e y , 1874. május 18. 
Tekintetes ur! fllimhogy az ön „vérlisztitó-

piluláii" feleségemnek, a ki évek óla idült gyomor' 
bajban a csuzban szenvedett, nemctak visszaadlak az 
életet, hmnem uj ifiju erőt is öntöttek belé, más, 
hasonló betegségekben szenvedők kérésére még kél 
tekercs utánvétel melletti megküldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel S p J S S t e f e B a l á z s , 

A m e r i k a i I i ö s z v é n y - k e n ő c s , gyorsan 
és biztosan ható, kétségtelenül legjobb szer minden 
köszvény és csúzos baj, nevezetesen hálgerínezbaj, 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül­
szaggatás stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. 

Auat l ter i t i s z a j - v i z , cs. k. sz. valódi Popp 
J . 'O.-tÓl, általánosan elismert legjobb fogfentaríó 
szer, i üvegcse 1 frt 40 krajezár. 

# z e i n - e s s e n t i a , dr. lloniersliausentól, a 
láterö erősítésére és fentariására; eredeti üvegcség 
beu ára 2 . 5 0 és 1 frt 50 kr. 

C l i í n a í t p i l e t t e - s z a p n a n , a legtökélete­
sebb a szappangyártás terén. Használeta után a bőr 
bársony sima lesz és igen kellemes szagot tart meg, 
Igen sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

[ F i á k e r - p o r , általános ismert jeles háziszer 
hurut, rekedség, görcsös höhögés stb. ellen, 1 doboz 
35 kr. 

F a g : y - b a l z s a i n Pserhofer J.-tól, évek óta 
legbiztosabb szernek van elismerve, mindennemű 
fagybajok és idült sebek stb. ellen 1 tégely 40 kr 

C s i i k a m á j - o l a j , (Dors) Maager M.-töl 
valódi eredeti, igen meg tisztítva a legkitűnőbb mi­
nőségű. Egy üveg 1 frt. 

P o r l á b i z z a d á s e l l e n . Ezen szer a lábiz-
zadást, az ez által keletkező kellemetlen szagol, 
eltávolítja s épen tartja a lábbelit, ez ártalmatlan 
szernek van bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

G e o r g e P a t e P e k < o r a l e - j a , sok év óta 
elnyálkásodás, köhögés nkidség, horút, mell- és 
tüdőbajok gégebáutalmak ellen legjobb és legkelle­
mesebb segéd szerek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 kr. 

I T a n n p c l i i n i n - h a j k e n ő c s , Pserhofer 
J . - t ó l , évek óta orvosok és laikusok állal valamennyi 
hajnövesztő szer között a legjobbnak ismerve, 
csinosan kiállított nagy szelencze 2 fit. 

E g y e t e m e s t a p a s z , Steudel tanártól, 
vágott és szúrt sebek, mérges kelevények, és a láb 
régi, időszakonkint felnyíló kelések, makacs mirigy 
kelések, fájó pokolvar, sebes és gyuladásos mell, 
megfagyott tagok köszvény és hasonló bajok ellen 
jónak bizonyult. Egy tégely 50 kr. 

^__ , , . E g y e t e m e s í i sz t i tó - só 9 Bul lr ic l i A.W.-
£ J e t - e s s e n c z i a (prag-ai c s e p p e k , töl. Kitűnő háziszer megzavart emésztés mimlen kö 

S V e d c s e p p e k , ) megromlott gyomor, rósz vetkezme'nyei, u. m. tejfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
emésztés, mindennemű altesti bajok ellen, kitűnő) gyomorhéj, aranyár, dugulás stb. elíen. 1 csomag, 
háziszer. Egy üvegcse 20 kr. i 1 frt. (443) 5—12. 

• Valamennyi fraliczia különlegességeit vagy r ak t á ron tar ta t ik , vagy k ívánat ra 
pontosan s a legjutányosabban beszereztetik. 

A fent megnevezett különlegességek kaphatók Debreczenben Dr. R o t h s c h n e k V. E l l lÜ gyógy szertárába! 


